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C H A P T E R 1
Regulatory Compliance and Safety

Information—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Statement 94—Wrist Strap Warning, on page 3
• Statement 191—Voluntary Control Council for Interference (VCCI) Class AWarning for Japan, on page
3

• Statement 256—Class A Warning for Hungary, on page 3
• Statement 257—Class A Notice for Taiwan and Other Traditional Chinese Markets, on page 3
• Statement 294—Class A Warning for Korea, on page 4
• Statement 340—Class A Warning for CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, on page 4
• Statement 371—Power Cable and AC Adapter, on page 4
• Statement 1003—DC Power Disconnection, on page 4
• Statement 1004—Installation Instructions, on page 4
• Statement 1005—Circuit Breaker, on page 5
• Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing, on page 5
• Statement 1008—Class 1 Laser Product, on page 5
• Statement 1015—Battery Handling, on page 6
• Statement 1017—Restricted Area, on page 6
• Statement 1018—Supply Circuit, on page 6
• Statement 1022—Disconnect Device, on page 6
• Statement 1024—Ground Conductor, on page 7
• Statement 1025—Use Copper Conductors Only, on page 7
• Statement 1028—More Than One Power Supply, on page 7
• Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels, on page 7
• Statement 1030—Equipment Installation, on page 8
• Statement 1032—Lifting the Chassis, on page 8
• Statement 1034—Backplane Voltage, on page 8
• Statement 1040—Product Disposal, on page 8
• Statement 1045—Short-Circuit Protection, on page 8
• Statement 1046—Installing or Replacing the Unit, on page 9
• Statement 1047—Overheating Prevention, on page 9
• Statement 1048—Rack Stabilization, on page 9
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K A P I T E L 2
Gesetzliche Auflagen und

Sicherheitshinweise—Cisco Catalyst 9500

Series Switches

• Anweisung 1003 – Trennung der DC-Spannungsversorgung, auf Seite 18
• Erklärung 1051 – Laserstrahlung, auf Seite 18
• Anweisung 94 – Warnhinweis zu Armbändern, auf Seite 19
• Erklärung 1017 – Bereiche mit beschränktem Zutritt, auf Seite 19
• Anweisung 1034—Spannung an Rückwandplatine, auf Seite 19
• Erklärung 1024 – Erdungsleiter, auf Seite 19
• Anweisung 1022 – Trennung der Verbindung zum Gerät, auf Seite 19
• Erklärung 1053 – Laserstrahlung der Klasse 1M, auf Seite 20
• Erklärung 1079—Heiße Oberfläche, auf Seite 20
• Erklärung 1006 – Warnhinweis zum Chassis bei der Rackmontage und -wartung, auf Seite 20
• Erklärung 1071 – Definition der Warnhinweise, auf Seite 21
• Erklärung 1040 – Entsorgung des Produkts, auf Seite 21
• Erklärung 1018 – Netzstromkreis, auf Seite 21
• Anweisung 1005—Leitungsschutzschalter, auf Seite 21
• Erklärung 1048 – Stabilisierung des Racks, auf Seite 22
• Anweisung 1076—Abstand um die Lüftungsöffnungen, auf Seite 22
• Erklärung 1056 – Nicht abgeschlossenes Faserkabel, auf Seite 22
• Erklärung 1004 – Installationsanweisungen, auf Seite 22
• Erklärung 1030 – Installation des Geräts, auf Seite 23
• Erklärung 1047 – Schutz vor Überhitzung, auf Seite 23
• Erklärung 1025 – Verwenden Sie ausschließlich Kupferleiter, auf Seite 23
• Anweisung 1015— Batterieaustausch, auf Seite 23
• Erklärung 1055 – Laser der Klasse 1/1M, auf Seite 24
• Erklärung 1029 – Leere Frontplatten und Abdeckungen, auf Seite 24
• Erklärung 1046 – Installieren oder Ersetzen des Geräts, auf Seite 24
• Erklärung 1045 – Kurzschlusssicherung, auf Seite 24
• Erklärung 1028 – Mehr als eine Stromzufuhr, auf Seite 25
• Erklärung 1252—Geräteerdung, auf Seite 25
• Erklärung 1032 – Anheben des Chassis, auf Seite 25
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C A P Í T U L O 3
Cumplimiento de las normas e

información de seguridad—Cisco Catalyst

9500 Series Switches

• Advertencia 1003: desconexión de la alimentación de CC, en la página 28
• Advertencia 1051: radiación láser, en la página 28
• Advertencia 94: advertencia de la correa de muñeca, en la página 29
• Advertencia 1017: área restringida, en la página 29
• Advertencia 1034—Tensión de backplane, en la página 29
• Advertencia 1024: conductor de puesta a tierra, en la página 29
• Advertencia 1022: dispositivo de desconexión, en la página 29
• Advertencia 1053: radiación láser de clase 1M, en la página 30
• Advertencia 1079—Superficie caliente, en la página 30
• Advertencia 1006: advertencia del chasis para montaje en rack y reparación, en la página 30
• Advertencia 1071: definición de advertencia, en la página 31
• Advertencia 1040: eliminación del producto, en la página 31
• Advertencia 1018: circuito de alimentación, en la página 31
• Advertencia 1005—Disyuntor del circuito, en la página 31
• Advertencia 1048— estabilización del rack, en la página 32
• Advertencia 1076—Separación alrededor de las aperturas de ventilación, en la página 32
• Advertencia 1056: cable de fibra sin terminal, en la página 32
• Advertencia 1004: instrucciones de instalación, en la página 32
• Advertencia 1030: instalación del equipo, en la página 33
• Advertencia 1047: prevención frente al sobrecalentamiento, en la página 33
• Advertencia 1025: utilice únicamente conductores de cobre, en la página 33
• Advertencia 1015— manejo de la batería, en la página 33
• Advertencia 1055: láser de clase 1/1M, en la página 34
• Advertencia 1029: placas y paneles de cubierta ciegos, en la página 34
• Advertencia 1046: instalación o sustitución de la unidad, en la página 34
• Advertencia 1045: protección contra cortocircuitos, en la página 34
• Advertencia 1028: más de una fuente de energía, en la página 35
• Advertencia 1252—Instalación por parte de una persona instruida, en la página 35
• Advertencia 1032: elevación del chasis, en la página 35
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L U K U 4
Säädösten noudattaminen ja

turvallisuustiedot—Cisco Catalyst 9500

Series Switches

• Ilmoitus 1003—Virransyötön katkaisu, sivulla 38
• Ilmoitus 1051—Lasersäteily, sivulla 38
• Ilmoitus 94—Maadoitusranneketta koskeva varoitus, sivulla 39
• Ilmoitus 1017—Rajattu alue, sivulla 39
• Ilmoitus 1034—Taustalevyn jännite, sivulla 39
• Ilmoitus 1024—Maajohdin, sivulla 39
• Ilmoitus 1022—Katkaisinlaite, sivulla 39
• Ilmoitus 1053—Luokan 1M lasersäteily, sivulla 40
• Ilmoitus 1079—Kuuma pinta, sivulla 40
• Ilmoitus 1006—Varoitus laitteen asentamisesta telineeseen tai huoltamisesta telineessä, sivulla 40
• Ilmoitus 1071—Varoitukset, sivulla 41
• Ilmoitus 1040—Tuotteen hävittäminen, sivulla 41
• Ilmoitus 1018—Syöttöpiiri, sivulla 41
• Ilmoitus 1005—Piirikatkaisin, sivulla 41
• Ilmoitus 1048—Telineen vakauttaminen, sivulla 42
• Ilmoitus 1076—Tyhjä tila ilmanvaihtoaukkojen ympärillä, sivulla 42
• Ilmoitus 1056—Päättämätön kuitukaapeli, sivulla 42
• Ilmoitus 1004—Asennusohjeet, sivulla 42
• Ilmoitus 1030—Laitteen asentaminen, sivulla 43
• Ilmoitus 1047—Ylikuumenemisen estäminen, sivulla 43
• Ilmoitus 1025—Käytä vain kuparijohtimia, sivulla 43
• Ilmoitus 1015—Akun käsitteleminen, sivulla 43
• Ilmoitus 1055—Luokan 1 ja luokan 1M laser, sivulla 44
• Ilmoitus 1029—Tyhjiä etulevyjä ja kansipaneeleja koskeva varoitus, sivulla 44
• Ilmoitus 1046—Laitteen asentaminen tai korvaaminen, sivulla 44
• Ilmoitus 1045—Oikosulkusuojaus, sivulla 44
• Ilmoitus 1028—Vähintään kaksi virtalähdettä, sivulla 45
• Ilmoitus 1252—Laitteiden maadoitus, sivulla 45
• Ilmoitus 1032—Laitteen nostaminen, sivulla 45
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C H A P I T R E 5
Informations relatives à la conformité et

à la sécurité—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Consigne 1 003 : déconnexion du module d'alimentation CC, à la page 48
• Consigne 1 051 : rayonnement laser, à la page 48
• Consigne 94 : mise en garde relative au bracelet, à la page 49
• Consigne 1 017 : zone d'accès limité, à la page 49
• Déclaration 1034—Tension du fond de panier, à la page 49
• Consigne 1 024 : conducteur de mise à la terre, à la page 49
• Consigne 1 022 : disjoncteur, à la page 49
• Consigne 1 053 : rayonnement laser de classe 1M, à la page 50
• Déclaration 1079—Surface chaude, à la page 50
• Consigne 1 006 : mise en garde relative au châssis pendant le montage en rack et les tâches demaintenance,
à la page 50

• Consigne 1 071 : définition de la mise en garde, à la page 51
• Consigne 1 040 : mise au rebut du produit, à la page 51
• Consigne 1 018 : circuit d'alimentation, à la page 51
• Déclaration 1005—Disjoncteur, à la page 51
• Déclaration 1048— stabiliser le rack, à la page 52
• Déclaration 1076—Espace libre autour des orifices de ventilation, à la page 52
• Consigne 1 056 : câble de fibre optique sans terminaison, à la page 52
• Consigne 1 004 : instructions d'installation, à la page 53
• Consigne 1 030 : installation des équipements, à la page 53
• Consigne 1047 : prévention de la surchauffe, à la page 53
• Déclaration 2021—Notification relative aux appareils de Classe A (Canada), à la page 53
• Consigne 1 025 : utilisation de conducteurs en cuivre uniquement, à la page 53
• Déclaration 1015— manipulation de la batterie, à la page 54
• Consigne 1 055 : laser de classe 1/1M, à la page 54
• Consigne 1 029 : plaques vierges et capots, à la page 54
• Consigne 1 046 : installation ou remplacement de l'unité, à la page 55
• Consigne 1 045 : avertissement relatif à la protection contre les courts-circuits, à la page 55
• Consigne 1 028 : plusieurs modules d'alimentation, à la page 55
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F E J E Z E T 6
A szabályozásnak való megfelelésre és a

biztonságra vonatkozó

információk—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Nyilatkozat 1003—Lecsatlakozás a táphálózatról, a(z) 58. oldalon
• Nyilatkozat 1051—Lézersugárzás, a(z) 59. oldalon
• Nyilatkozat 94—Csuklópánttal kapcsolatos figyelmeztetés, a(z) 59. oldalon
• Nyilatkozat 1017—Elzárt terület, a(z) 59. oldalon
• Nyilatkozat 1034—Hátlapi feszültség, a(z) 59. oldalon
• Nyilatkozat 1024—Földelővezeték, a(z) 59. oldalon
• Nyilatkozat 1022—Megszakító eszköz, a(z) 60. oldalon
• Nyilatkozat 1053—Class 1M besorolású lézersugárzás, a(z) 60. oldalon
• Nyilatkozat 1079—Forró felület, a(z) 60. oldalon
• Nyilatkozat 1006—Házon való rácsos rögzítésre és szervizelésre vonatkozó figyelmeztetés , a(z) 60.
oldalon

• Nyilatkozat 1071—Figyelmeztetési definíció, a(z) 61. oldalon
• Nyilatkozat 1040—Hulladékkezelés, a(z) 61. oldalon
• Nyilatkozat 1018—Tápáramkör, a(z) 61. oldalon
• Nyilatkozat 1005—Áramköri megszakító, a(z) 62. oldalon
• Nyilatkozat 1048—Rack stabilitása, a(z) 62. oldalon
• Nyilatkozat 1076—Szabad térköz a szellőzőnyílások környékén, a(z) 62. oldalon
• Nyilatkozat 1056—Lezáratlan száloptikás kábel, a(z) 62. oldalon
• Nyilatkozat 1004—Telepítési útmutató, a(z) 63. oldalon
• Nyilatkozat 1030—Berendezés üzembe helyezése, a(z) 63. oldalon
• Nyilatkozat 1047—A túlmelegedés megelőzése, a(z) 63. oldalon
• Nyilatkozat 1025—Csak rézvezetékeket használjon, a(z) 63. oldalon
• Nyilatkozat 1015—Akkumulátor kezelése, a(z) 64. oldalon
• Nyilatkozat 1055—Class 1 és Class 1M lézer, a(z) 64. oldalon
• Nyilatkozat 1029—Az előlapok és burkolópanelek, a(z) 64. oldalon
• Nyilatkozat 1046—Az egység üzembe helyezése, illetve cseréje, a(z) 65. oldalon
• Nyilatkozat 1045—Rövidzárlat elleni védelem, a(z) 65. oldalon

Regulatory Compliance and Safety Information—Cisco Catalyst 9500 Series Switches

57

























C A P I T O L O 7
Informazioni sulla conformità alle

normative e sulla sicurezza—Cisco

Catalyst 9500 Series Switches

• Avvertenza 1003: disconnessione dell’alimentazione CC, a pagina 70
• Avvertenza 1051: radiazioni laser, a pagina 70
• Avvertenza 94: avvertenza sul bracciale antistatico, a pagina 71
• Avvertenza 1017: area ad accesso limitato, a pagina 71
• Avvertenza 1034—Tensione backplane, a pagina 71
• Avvertenza 1024: conduttore di messa a terra, a pagina 71
• Avvertenza 1022: sezionatore, a pagina 71
• Avvertenza 1053: radiazioni laser di classe 1M, a pagina 72
• Avvertenza 1079—Superficie molto calda, a pagina 72
• Avvertenza 1006: avvertenza sullo chassis per il montaggio in rack e la manutenzione, a pagina 72
• Avvertenza 1071: definizione delle avvertenze, a pagina 73
• Avvertenza 1040: smaltimento del prodotto, a pagina 73
• Avvertenza 1018: circuito di alimentazione, a pagina 73
• Avvertenza 1005—Interruttore automatico, a pagina 73
• Avvertenza 1048—Stabilizzazione rack, a pagina 74
• Avvertenza 1076—Spazio attorno alle aperture per la ventilazione, a pagina 74
• Avvertenza 1056: cavo in fibra senza terminazione, a pagina 74
• Avvertenza 1004: istruzioni per l’installazione, a pagina 74
• Avvertenza 1030: installazione dell'apparecchiatura, a pagina 75
• Avvertenza 1047: prevenzione del surriscaldamento, a pagina 75
• Avvertenza 1025: utilizzo esclusivo di conduttori in rame, a pagina 75
• Avvertenza 1015— gestione della batteria, a pagina 75
• Avvertenza 1055: laser di classe 1/1M, a pagina 76
• Avvertenza 1029: coprislot e pannelli di copertura, a pagina 76
• Avvertenza 1046: installazione o sostituzione dell'unità, a pagina 76
• Avvertenza 1045: protezione da cortocircuiti, a pagina 76
• Avvertenza 1028: presenza di più connessioni all’alimentazione, a pagina 77
• Avvertenza 1252—Messa a terra dell'attrezzatura, a pagina 77
• Avvertenza 1032: sollevamento dello chassis, a pagina 77
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第 8 章

法規制順守および安全性情報—Cisco

Catalyst 9500 Series Switches

•ステートメント 1003：DC電源の切断（80ページ）
•ステートメント 1051：レーザー放射（81ページ）
•ステートメント 94：リストストラップの警告（81ページ）
•ステートメント 1017：立ち入り制限区域（81ページ）
•ステートメント 1034：バックプレーンの電圧（81ページ）
•ステートメント 1024：アース導体（81ページ）
•ステートメント 191—日本向け VCCIクラス Aに関する警告（82ページ）
•ステートメント 1022：デバイスの切断（82ページ）
•ステートメント 1053：クラス 1Mレーザー光線（82ページ）
•ステートメント 1079—高温表面（82ページ）
•ステートメント 1006：ラックへの設置と保守に関するシャーシ警告（83ページ）
•ステートメント 1071：警告の定義（83ページ）
•ステートメント 1040：製品の廃棄（83ページ）
•ステートメント 1018：電源回路（84ページ）
•ステートメント 7005：建物内落雷サージおよび AC電源障害（84ページ）
•ステートメント 1005：回路ブレーカー（84ページ）
•ステートメント 1048：ラックの安定性（84ページ）
•ステートメント 1076—通気口周辺の空間（85ページ）
•ステートメント 7012：AC電源ポートとインターフェイスをとる機器（85ページ）
•ステートメント 1056：未終端の光ファイバケーブル（85ページ）
•ステートメント 7003：電磁適合性および安全のためのTelcordiaGR-1089NEBS標準（86ペー
ジ）

•ステートメント 1004：設置手順（86ページ）
•ステートメント 1030：機器の設置（86ページ）
•ステートメント 1047：過熱の防止（86ページ）
•ステートメント 1025：銅の導体のみを使用（86ページ）
•ステートメント 1015：バッテリの取り扱い（87ページ）
•ステートメント 1055：クラス Iおよびクラス 1Mレーザーまたはその一方（87ページ）
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K A P I T T E L 9
Informasjon om forskriftsmessig samsvar

og sikkerhet—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Kunngjøring 1003—Avbrytelse av strøm, på side 92
• Kunngjøring 1051—Laserstråling, på side 92
• Kunngjøring 94—Jordingsarmbånd - advarsel, på side 93
• Kunngjøring 1017—Begrenset område, på side 93
• Kunngjøring 1034—Bakplanspenning, på side 93
• Kunngjøring 1024—Jordingsleder, på side 93
• Kunngjøring 1022—Frakoblingsenhet, på side 93
• Kunngjøring 1053—Klasse 1M laserstråling, på side 94
• Kunngjøring 1079—Varm overflate, på side 94
• Kunngjøring 1006—Kabinettadvarsel for montering og vedlikeholdsarbeid i stativ, på side 94
• Kunngjøring 1071—Advarselsdefinisjon, på side 95
• Kunngjøring 1040—Produktkassering, på side 95
• Kunngjøring 1018—Strømforsyningskrets, på side 95
• Kunngjøring 1005—Overbelastningsbryter, på side 95
• Kunngjøring 1048—Stativstabilisering, på side 96
• Kunngjøring 1076—Klaring rundt ventilasjonsåpningene, på side 96
• Kunngjøring 1056—Ikke-avsluttet fiberkabel, på side 96
• Kunngjøring 1004—Innstalasjonsinnstruksjoner, på side 96
• Kunngjøring 1030—Installasjon av utstyr, på side 97
• Kunngjøring 1047—Unngå overoppheting, på side 97
• Kunngjøring 1025—Bruk kun kobberledere, på side 97
• Kunngjøring 1015—Batterihåndtering, på side 97
• Kunngjøring 1055—Klasse 1 og klasse 1M laserprodukter, på side 98
• Kunngjøring 1029—Blanke ytterplater og deksler, på side 98
• Kunngjøring 1046—Installasjon eller bytte av enheten, på side 98
• Kunngjøring 1045—Kortslutningsbeskyttelse, på side 98
• Kunngjøring 1028—Mer enn én strømforsyning, på side 99
• Kunngjøring 1252—Jording av utstyr, på side 99
• Kunngjøring 1032—Løfting av kabinettet, på side 99
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H O O F D S T U K 10
Regelnaleving en

veiligheidsinformatie—Cisco Catalyst

9500 Series Switches

• Verklaring 1003—Loskoppeling voeding, op pagina 102
• Verklaring 1051—Laserstraling, op pagina 102
• Verklaring 94—Waarschuwing: polsband, op pagina 103
• Verklaring 1017—Beperkt toegankelijk gebied, op pagina 103
• Verklaring 1034—Spanning op backplane, op pagina 103
• Verklaring 1024—Aardegeleiding, op pagina 103
• Verklaring 1022—Apparaat loskoppelen, op pagina 103
• Verklaring 1053—Laserstraling, klasse 1M, op pagina 104
• Verklaring 1079—Heet oppervlak, op pagina 104
• Verklaring 1006—Chassiswaarschuwing voor rekmontage en -onderhoud, op pagina 104
• Verklaring 1071—Waarschuwingsdefinitie, op pagina 105
• Verklaring 1040—Definitieve verwijdering van product, op pagina 105
• Verklaring 1018—Voedingscircuit, op pagina 105
• Verklaring 1005—Circuitonderbreker, op pagina 105
• Verklaring 1048—Rekstabilisatie, op pagina 106
• Verklaring 1076—Ruimte rond ventilatieopeningen, op pagina 106
• Verklaring 1056—Niet-afgesloten glasvezelkabel, op pagina 106
• Verklaring 1004—Installatie-instructies, op pagina 106
• Verklaring 1030—Installatie van apparatuur, op pagina 107
• Verklaring 1047—Preventie van oververhitting, op pagina 107
• Verklaring 1025—Alleen koperen geleiders gebruiken, op pagina 107
• Verklaring 1015—Behandeling van batterijen, op pagina 107
• Verklaring 1055—Laser, klasse 1 en klasse 1M, op pagina 108
• Verklaring 1029—Blanco frontplaten en afdekplaten, op pagina 108
• Verklaring 1046—De eenheid installeren of vervangen, op pagina 108
• Verklaring 1045—Kortsluitbeveiliging, op pagina 108
• Verklaring 1028—Meer dan één voeding, op pagina 109
• Verklaring 1252—Aarding van apparatuur, op pagina 109
• Verklaring 1032—Chassis optillen, op pagina 109

Regulatory Compliance and Safety Information—Cisco Catalyst 9500 Series Switches

101





















C A P Í T U L O 11
Regulamentação de Conformidade e

Informações de Segurança—Cisco

Catalyst 9500 Series Switches

• Declaração 1003—Desconexão da alimentação DC, na página 112
• Declaração 1051—Radiação laser, na página 112
• Declaração 94—Aviso de pulseira, na página 113
• Declaração 1017—Área restrita, na página 113
• Declaração 1034—Tensão do Backplane, na página 113
• Declaração 1024—Condutor de terra, na página 113
• Declaração 1022—Dispositivo de desconexão, na página 113
• Declaração 1053—Radiação Laser Classe 1M, na página 114
• Declaração 1006—Aviso do chassi para montagem em bastidor e manutenção, na página 114
• Declaração 1071—Definição de aviso, na página 114
• Declaração 1040—Eliminação do produto, na página 115
• Declaração 1018—Circuito de alimentação, na página 115
• Declaração 1005—Disjuntor, na página 115
• Declaração 1048—Estabilização do rack, na página 115
• Declaração 1076— Espaço livre em redor das aberturas de ventilação, na página 115
• Declaração 1056—Cabo de fibra sem terminais, na página 116
• Declaração 1004—Instruções de instalação, na página 116
• Declaração 1030—Instalação do equipamento, na página 116
• Declaração 1047—Prevenção de sobreaquecimento, na página 116
• Declaração 1025—Utilize apenas condutores de cobre, na página 117
• Declaração 1015—Manuseamento da bateria, na página 117
• Declaração 1055—Laser de classe 1/1M, na página 117
• Declaração 1029—Placas frontais e painéis de cobertura, na página 118
• Declaração 1046—Instalação ou substituição da unidade, na página 118
• Declaração 1045—Proteção contra curto-circuito, na página 118
• Declaração 1028—Mais de uma fonte de alimentação, na página 118
• Declaração 1252—Aterramento do equipamento, na página 119
• Declaração 1032—Elevar o chassi, na página 119
• Declaração 1008—Produto laser de classe 1, na página 119
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Г Л А В А 12

Информация о безопасности и
соблюдении нормативных
требований—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Заявление 1003—Отключение питания постоянного тока, на странице 122
• Заявление 1051—Лазерное излучение, на странице 123
• Заявление 94—Внимание! Пользуйтесь антистатическим браслетом, на странице 123
• Заявление 1017—Зона с ограниченным доступом, на странице 123
• Заявление 1034— Напряжение на объединительной плате, на странице 123
• Заявление 1024—Провод заземления, на странице 124
• Заявление 1022—Устройство размыкания, на странице 124
• Заявление 1053—Лазерное излучение класса 1M, на странице 124
• Заявление 1079—Горячая поверхность, на странице 124
• Заявление 1006— Предупреждение о монтаже в стойку и обслуживанию корпуса, на
странице 125

• Заявление 1071— Определение предупреждений, на странице 125
• Заявление 1040—Утилизация продуктов, на странице 125
• Заявление 1018— Цепь питания, на странице 126
• Заявление 1005— Автоматический выключатель, на странице 126
• Заявление 1048— Обеспечение устойчивости стойки, на странице 126
• Заявление 1076—Зазор вокруг вентиляционных отверстий, на странице 126
• Заявление 1056—Волоконно-оптический кабель с открытым концом, на странице 127
• Заявление 1004—Установка проинструктированным специалистом, на странице 127
• Заявление 1030—Установка оборудования, на странице 127
• Заявление 1047— Предотвращение перегрева, на странице 127
• Заявление 1025—Пользуйтесь только медными проводами, на странице 128
• Заявление 1015—Правила обращения с аккумулятором, на странице 128
• Заявление 1055—Лазер класса 1/1M, на странице 128
• Заявление 1029— Панели-заглушки и закрывающие панели, на странице 129
• Заявление 1046—Установка и замена устройства, на странице 129
• Заявление 1045—Защита от короткого замыкания, на странице 129
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K A P I T E L 13
Information om överensstämmelse med

regelverk och säkerhetskrav—Cisco

Catalyst 9500 Series Switches

• Meddelande 1003—Frånkoppling av ström, på sidan 132
• Meddelande 1051—Laserstrålning, på sidan 132
• Meddelande 94—Varning – Armband , på sidan 133
• Meddelande 1017—Skyddsområde, på sidan 133
• Meddelande 1034—Backplane-spänning, på sidan 133
• Meddelande 1024—Jordledare, på sidan 133
• Meddelande 1022—Koppla från enhet, på sidan 133
• Meddelande 1053—Laserstrålning klass 1M, på sidan 134
• Meddelande 1079—Het yta, på sidan 134
• Meddelande 1006—Chassivarning för rackmontering och service, på sidan 134
• Meddelande 1071—Varningsdefinition, på sidan 135
• Meddelande 1040—Produktåtervinning, på sidan 135
• Meddelande 1018—Försörjningskrets, på sidan 135
• Meddelande 1005—Säkring, på sidan 135
• Meddelande 1048—Rackstabilisering, på sidan 136
• Meddelande 1076—Fritt utrymme runt ventilöppningarna, på sidan 136
• Meddelande 1056—Oterminerad fiberkabel, på sidan 136
• Meddelande 1004—Instruktioner för installation, på sidan 136
• Meddelande 1030—Installation av utrustning, på sidan 137
• Meddelande 1047—Överhettningsskydd, på sidan 137
• Meddelande 1025—Använd endast kopparledare, på sidan 137
• Meddelande 1015—Batterihantering, på sidan 137
• Meddelande 1055—Laser klass 1 och klass 1M, på sidan 138
• Meddelande 1029—Tomma täckplåtar, på sidan 138
• Meddelande 1046—Installera eller ersätta enheten, på sidan 138
• Meddelande 1045—Kortslutningsskydd, på sidan 138
• Meddelande 1028—Fler än ett nätaggregat, på sidan 139
• Meddelande 1252—Jordning av utrustning, på sidan 139
• Meddelande 1032—Lyfta chassit, på sidan 139
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第 14 章

合规性和安全信息—Cisco Catalyst 9500

Series Switches

•声明 1003 -断开直流电源，第 142页
•声明 1051 -激光辐射，第 142页
•声明 94 -腕带警告，第 143页
•声明 1017 -限制区域，第 143页
•声明 1034—背板电压，第 143页
•声明 1024 -接地导体，第 143页
•声明 1022 -设备断开连接，第 143页
•声明 1053 - 1M类激光辐射，第 143页
•声明 1079—热表面，第 144页
•声明 1006 -机架安装和维修的机箱警告，第 144页
•声明 1071 -警告定义，第 144页
•声明 1040 -产品处理，第 145页
•声明 1018 -供电电路，第 145页
•声明 1005—断路器，第 145页
•声明 1048—机架稳定性，第 145页
•声明 1076—通风口周围的间隙，第 145页
•声明 1056 -无端接的光纤电缆，第 146页
•声明 1004 -安装说明，第 146页
•声明 1030 -设备安装，第 147页
•声明 1047—过热防范，第 147页
•声明 1025 -仅使用铜导体，第 147页
•声明 1015 —电池处理，第 147页
•声明 1055 -1/1M类激光，第 148页
•声明 1029 -空面板和盖板，第 148页
•声明 1046 -安装或更换装置，第 148页
•声明 1045-短路保护，第 148页
•声明 1028 -多个电源，第 149页
•声明 1252—设备接地，第 149页
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第 15 章

法規遵循與安全資訊—Cisco Catalyst 9500

Series Switches

•聲明 1003—電源連接中斷，第 152頁上的
•聲明 1051—雷射輻射，第 152頁上的
•聲明 1017—限制的區域，第 152頁上的
•聲明 1034—背板電壓，第 153頁上的
•聲明 1024—接地導體，第 153頁上的
•聲明 1022—中斷連接設備，第 153頁上的
•聲明 1053—Class 1M雷射輻射，第 153頁上的
•聲明 1079—表面高溫，第 153頁上的
•聲明 1006—機架安裝和維修的機箱警告，第 154頁上的
•聲明 1071—警告定義，第 154頁上的
•聲明 1040—產品棄置，第 154頁上的
•聲明 1018—電源線路，第 154頁上的
•聲明 1005—斷路器，第 155頁上的
•聲明 1048—機架防震，第 155頁上的
•聲明 1076—通風口周圍的空隙，第 155頁上的
•聲明 1004—安裝說明，第 155頁上的
•聲明 1030—設備安裝，第 155頁上的
•聲明 1047—過熱保護，第 156頁上的
•聲明 1025—僅使用銅導體，第 156頁上的
•聲明 1015—電池處理，第 156頁上的
•聲明 1055—Class 1和 Class 1M雷射，第 156頁上的
•聲明 1029—空白面板和蓋板，第 157頁上的
•聲明 1046—安裝或更換裝置，第 157頁上的
•聲明 1045—短路保護，第 157頁上的
•聲明 1028—電源連接中斷，第 157頁上的
•聲明 257—適用於台灣和其他繁體中文市場的類別 A注意事項，第 157頁上的
•聲明 1252—設備接地，第 158頁上的
•聲明 1032—抬起機箱，第 158頁上的
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16 장

규정준수및안전정보—Cisco Catalyst 9500

Series Switches

•명령문 1003 -전원연결끊기, 160페이지
•명령문 1051 -레이저방사, 160페이지
• Statement 94—Wrist Strap Warning, on page 161
•명령문 1017 —제한구역, 161페이지
•서술 1034—후면전압, 161페이지
•명령문 1024—접지컨덕터, 161페이지
•명령문 1022 —분리디바이스, 161페이지
•명령문 1053—클래스 1M레이저방사, 162페이지
•명령문 1079—뜨거운표면, 162페이지
•명령문 1006—랙마운트및서비스작업을위한섀시경고, 162페이지
•명령문 1071—경고정의, 162페이지
•명령문 1040—제품폐기, 163페이지
•명령문 1018—공급회로, 163페이지
•서술 1005—⁪자동차단기, 163페이지
•명령문 1048—랙안정화, 163페이지
•서술 1076—환기구주변공간확보, 163페이지
• Statement 1056—Unterminated Fiber Cable, 164페이지
•명령문 294—한국용클래스 A경고, 164페이지
•명령문 1004—설치지침, 164페이지
•명령문 1030—장비설치, 165페이지
•명령문 1047—과열방지, 165페이지
•명령문 1025—구리도체만사용하십시오, 165페이지
•명령문 1015 —배터리처리, 165페이지
• Statement 1055—Class 1/1M Laser, 166페이지
•명령문 1029 -빈페이스플레이트및커버패널, 166페이지
•명령문 1046 —장치설치또는교체, 166페이지
•명령문 1045 -누전방지, 166페이지
•명령문 1028 —하나이상의전원공급장치, 167페이지
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K A P I T O L A 17
Informace o bezpečnosti a dodržování

předpisů—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Oznámení 1003—Odpojení od proudu, na straně 170
• Oznámení 1051—Laserové záření, na straně 170
• Oznámení 1017—Oblast s omezeným přístupem, na straně 171
• Oznámení 1034—Napětí na základní desce, na straně 171
• Oznámení 1024—Zemnící vodič, na straně 171
• Oznámení 1022—Odpojte zařízení, na straně 171
• Oznámení 1053—Laserové záření třídy 1M, na straně 171
• Oznámení 1079—Horký povrch, na straně 172
• Oznámení 1006—Varování k umístění v racku a údržbě šasi, na straně 172
• Oznámení 1071—Popis varování, na straně 172
• Oznámení 1040—Likvidace produktu, na straně 173
• Oznámení 1018—Napájecí obvody, na straně 173
• Oznámení 1005—Pojistka, na straně 173
• Oznámení 1048—Stabilizace stojanu, na straně 173
• Oznámení 1076—Volný prostor okolo výdechů ventilace, na straně 173
• Oznámení 1004—Pokyny k instalaci, na straně 174
• Oznámení 1030—Instalace zařízení, na straně 174
• Oznámení 1047—Prevence přehřívání, na straně 174
• Oznámení 1025—Používejte výlučně měděné vodiče, na straně 174
• Oznámení 1015—Manipulace s baterií , na straně 174
• Oznámení 1055—Laser třídy 1 a třídy 1M, na straně 175
• Oznámení 1029—Prázdné čelní panely a kryty, na straně 175
• Oznámení 1046—Instalace nebo výměna jednotky, na straně 175
• Oznámení 1045—Ochrana proti zkratu, na straně 175
• Oznámení 1028—Více než jeden zdroj napájení, na straně 176
• Oznámení 1252—Uzemnění zařízení, na straně 176
• Oznámení 1032—Zvedání šasi, na straně 176
• Oznámení 1008—Laserové zařízení třídy 1, na straně 176
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Κ ΕΦ Α Λ Α Ι Ο 18

Συμμόρφωση με τους κανονισμούς και
πληροφορίες ασφαλείας—Cisco Catalyst

9500 Series Switches

• Δήλωση 1003—Αποσύνδεση τροφοδοσίας, στη σελίδα 180
• Δήλωση 1051—Ακτινοβολία λέιζερ, στη σελίδα 180
• Δήλωση 1017—Χώρος περιορισμένης πρόσβασης, στη σελίδα 181
• Δήλωση 1034—Τάση βασικής πλακέτας, στη σελίδα 181
• Δήλωση 1024—Αγωγός Γείωσης, στη σελίδα 181
• Δήλωση 1022—Διάταξη αποσύνδεσης, στη σελίδα 181
• Δήλωση 1053—Ακτινοβολία λέιζερ κατηγορίας 1M, στη σελίδα 181
• Δήλωση 1079—Πολύ θερμή επιφάνεια, στη σελίδα 182
• Δήλωση 1006—Προειδοποίησηπεριβλήματος για την τοποθέτησησε ικρίωμα (ράφι) και επισκευή,
στη σελίδα 182

• Δήλωση 1071—Ορισμός προειδοποίησης, στη σελίδα 183
• Δήλωση 1040—Απόρριψη προϊόντος, στη σελίδα 183
• Δήλωση 1018—Κύκλωμα παροχής, στη σελίδα 183
• Δήλωση 1005—Διακόπτης κυκλώματος, στη σελίδα 183
• Δήλωση 1048—Σταθεροποίηση του ικριώματος, στη σελίδα 184
• Δήλωση 1076—Κενός χώρος γύρω από τα ανοίγματα αερισμού, στη σελίδα 184
• Δήλωση 1004—Οδηγίες εγκατάστασης, στη σελίδα 184
• Δήλωση 1030—Εγκατάσταση εξοπλισμού, στη σελίδα 184
• Δήλωση 1047—Πρόληψη υπερθέρμανσης, στη σελίδα 184
• Δήλωση 1025—Χρησιμοποιείτε μόνο χάλκινους αγωγούς, στη σελίδα 185
• Δήλωση 1015—Battery Handling, στη σελίδα 185
• Δήλωση 1055—Λέιζερ κατηγορίας 1 και κατηγορίας 1M, στη σελίδα 185
• Δήλωση 1029—Πλάκες σύσφιξης απομόνωσης και πλαίσια περιβλήματος, στη σελίδα 186
• Δήλωση 1046—Εγκατάσταση ή αντικατάσταση της μονάδας, στη σελίδα 186
• Δήλωση 1045—Προστασία βραχυκυκλώματος, στη σελίδα 186
• Δήλωση 1028—Περισσότερες από μία παροχές ηλεκτρικού ρεύματος, στη σελίδα 187
• Δήλωση 1252—Γείωση εξοπλισμού, στη σελίδα 187
• Δήλωση 1032—Ανύψωση του πλαισίου, στη σελίδα 187
• Δήλωση 1008—Προϊόν λέιζερ κατηγορίας 1, στη σελίδα 187
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R O Z D Z I A Ł 19
Informacje o zgodności i

bezpieczeństwie—Cisco Catalyst 9500

Series Switches

• Oświadczenie 1003—Rozłączenie zasilania, na stronie 190
• Oświadczenie 1051—Promieniowanie laserowe, na stronie 190
• Oświadczenie 1017—Obszar o ograniczonym dostępie, na stronie 191
• Oświadczenie 1034—Napięcie na płytce montażowej, na stronie 191
• Oświadczenie 1024—Przewód uziemiający, na stronie 191
• Oświadczenie 1022—Urządzenie rozłączające, na stronie 191
• Oświadczenie 1053— Promieniowanie lasera klasy 1M, na stronie 191
• Oświadczenie 1079—Gorąca powierzchnia, na stronie 192
• Oświadczenie 1006—Ostrzeżenie dotyczące montażu i serwisowania urządzenia w stelażu, na stronie
192

• Oświadczenie 1071—Definicja ostrzeżenia, na stronie 193
• Oświadczenie 1040—Utylizacja produktu, na stronie 193
• Oświadczenie 1018—Obwód zasilania, na stronie 193
• Oświadczenie 1005—Zabezpieczenia elektryczne, na stronie 193
• Oświadczenie 1048—Stabilizacja stelaża, na stronie 194
• Oświadczenie 1076—Wolna przestrzeń wokół otworów wentylacyjnych, na stronie 194
• Oświadczenie 1004—Instrukcja montażu, na stronie 194
• Oświadczenie 1030—Instalacja sprzętu, na stronie 194
• Oświadczenie 1047—Zapobieganie przegrzewaniu, na stronie 194
• Oświadczenie 1025—Używaj wyłącznie przewodów miedzianych, na stronie 195
• Oświadczenie 1015—Battery Handling, na stronie 195
• Oświadczenie 1055—Klasa 1 i laser klasy 1M, na stronie 195
• Oświadczenie 1029—Puste płyty czołowe i panele osłaniające, na stronie 196
• Oświadczenie 1046—Instalacja lub wymiana urządzenia, na stronie 196
• Oświadczenie 1045—Zabezpieczenie przed zwarciem, na stronie 196
• Oświadczenie 1028—Korzystanie z kilku źródeł zasilania, na stronie 197
• Oświadczenie 1252—Instalacja przez osobę przeszkoloną, na stronie 197
• Oświadczenie 1032—Podnoszenie podstawy, na stronie 197
• Oświadczenie 1008—Urządzenie laserowe klasy 1, na stronie 197
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K A P I T O L A 20
Dodržiavanie predpisov a bezpečnostné

informácie—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Vyhlásenie 1003—Odpojenie napájania, na strane 200
• Vyhlásenie 1051—Laserové žiarenie, na strane 200
• Vyhlásenie 1017—Priestor s obmedzeným prístupom, na strane 201
• Vyhlásenie 1034—Elektrické napätie na zadnej strane, na strane 201
• Vyhlásenie 1024—Uzemňovací vodič, na strane 201
• Vyhlásenie 1022—Odpojovacie zariadenie, na strane 201
• Vyhlásenie 1053—Laserové žiarenie triedy 1M, na strane 201
• Vyhlásenie 1079—Horúci povrch, na strane 202
• Vyhlásenie 1006—Upozornenie týkajúce sa montáže a servisu zariadení v stojane, na strane 202
• Vyhlásenie 1071—Definícia upozornenia, na strane 202
• Vyhlásenie 1040—Likvidácia výrobku, na strane 203
• Vyhlásenie 1018—Napájací obvod, na strane 203
• Vyhlásenie 1005—Istič, na strane 203
• Vyhlásenie 1048—Stabilizácia regálu, na strane 203
• Vyhlásenie 1076—Voľný priestor v okolí vetracích otvorov, na strane 203
• Vyhlásenie 1004—Pokyny na inštaláciu, na strane 204
• Vyhlásenie 1030—Inštalácia zariadenia, na strane 204
• Vyhlásenie 1047—Zabránenie prehriatiu, na strane 204
• Vyhlásenie 1025—Používajte iba medené vodiče, na strane 204
• Vyhlásenie 1015—Battery Handling, na strane 204
• Vyhlásenie 1055—Laser triedy 1 a 1M, na strane 205
• Vyhlásenie 1029—Jednoduché čelné panely a ochranné kryty, na strane 205
• Vyhlásenie 1046—Inštalácia a výmena zariadenia, na strane 205
• Vyhlásenie 1045—Ochrana pred skratovaním, na strane 205
• Vyhlásenie 1028—Viac ako jeden napájací zdroj, na strane 206
• Vyhlásenie 1252—Uzemnenie zariadenia, na strane 206
• Vyhlásenie 1032—Zdvíhanie šasi, na strane 206
• Vyhlásenie 1008—Laserový produkt triedy 1, na strane 206
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Vyhlásenie 1079—Horúci povrch

Horúci povrch. Pri práci v blízkosti horúceho povrchu postupujte opatrne.Varovanie

Vyhlásenie 1006—Upozornenie týkajúce sa montáže

a servisu zariadení v stojane

Ak chcete pri montáži a vykonávaní servisu tohto zariadenia v stojane predísť telesnému poraneniu,

musíte prijať osobitné opatrenia na zabezpečenie stability systému. Na zaistenie vašej bezpečnosti

uvádzame tieto usmernenia:

Ak je toto zariadenie jediným zariadením v stojane, malo by sa inštalovať v spodnej časti stojana.

Pri montáži tohto zariadenia v čiastočne zaplnenom stojane zaplňte stojan zdola nahor tak, aby

bola najťažšia súčasť v spodnej časti stojana.

Ak sú súčasťou stojana stabilizačné zariadenia, nainštalujte ich pred montážou alebo servisom

zariadenia v stojane.

Varovanie

Vyhlásenie 1071—Definícia upozornenia

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

Tento výstražný symbol znamená nebezpečenstvo. Ste v situácii, ktorá by mohla viesť k telesnému

poraneniu. Pred prácou na ktoromkoľvek zariadení si uvedomte riziká v súvislosti s elektrickými

obvodmi a oboznámte sa so štandardnými postupmi predchádzania nehodám. Preklad každého

upozornenia nájdete v preložených bezpečnostných upozorneniach dodávaných s týmto zariadením

podľa čísla vyhlásenia, ktoré sa nachádza na konci každého upozornenia.

TIETO POKYNY SI ODLOŽTE

Varovanie
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Vyhlásenie 1040—Likvidácia výrobku

Konečná likvidácia tohto výrobku by sa mala vykonávať podľa všetkých štátnych právnych

predpisov.

Varovanie

Vyhlásenie 1018—Napájací obvod

Na zníženie rizika zasiahnutia elektrickým prúdom a požiaru dávajte pozor, aby pri pripájaní

zariadení k napájaciemu obvodu nedošlo k preťaženiu vedení.

Varovanie

Vyhlásenie 1005—Istič

Tento výrobok využíva inštaláciu v budove na ochranu pred skratom (nadprúdová ochrana).

Dimenzovanie ochranného zariadenia nesmie prekročiť uvedené hodnoty, aby ste znížili riziko

zasiahnutia elektrickým prúdom alebo požiaru:

20A

Varovanie

Vyhlásenie 1048—Stabilizácia regálu

Mechanizmus stabilizujúci regál musí byť na svojom mieste, alebo je potrebné regál pred montážou

alebo servisom priskrutkovať k podlahe. V prípade, že regál nebude stabilizovaný, môže dôjsť k
zraneniu.

Varovanie

Vyhlásenie 1076—Voľný priestor v okolí vetracích

otvorov

Na zníženie rizika požiaru musí byť vzdialenosť okolo otvorov ventilácie najmenej: 3 inches (15.2

cm)

Varovanie
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Vyhlásenie 1004—Pokyny na inštaláciu

Pred použitím, inštaláciou alebo pripojením systému ku zdroju elektrickej energie si prečítajte

pokyny na inštaláciu.

Varovanie

Vyhlásenie 1030—Inštalácia zariadenia

Inštalovať a vymieňať zariadenie alebo vykonávať jeho servis smú len vyškolení a kvalifikovaní

pracovníci.

Varovanie

Vyhlásenie 1047—Zabránenie prehriatiu

Na zníženie rizika požiaru alebo zranenia nepracujte v oblasti, v ktorej je prekročená maximálna

odporúčaná okolitá teplota: 113°F (45°C)

Varovanie

Vyhlásenie 1025—Používajte iba medené vodiče

Na zníženie rizika požiaru používajte len medené vodiče.Varovanie

Vyhlásenie 1015—Battery Handling

Na zníženie rizika požiaru, výbuchu alebo úniku horľavých kvapalín alebo plynu,

• Batériu vymeňte len za ten istý alebo rovnocenný typ odporúčaný výrobcom.

• Nerozoberajte, nenarážajte, neprepichujte, nepoužívajte ostré predmety na odstraňovanie,

neskratujte externé kontakty a nevhadzujte do ohňa

• Batériu nepoužívajte, ak je pokrútená alebo napučaná

• Neskladujte a nepoužívajte batériu pri teplote > 20A C

• Neskladujte a nepoužívajte batériu v prostredí s nízkym tlakom vzduchu < 20A

Varovanie
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Vyhlásenie 1055—Laser triedy 1 a 1M

Varovanie – neviditeľné laserové žiarenie. Nevystavujte používateľov teleskopických optických

zariadení. Laserové výrobky triedy 1/1M.

Varovanie

Vyhlásenie 1029—Jednoduché čelné panely a

ochranné kryty

Jednoduché čelné panely a ochranné kryty majú tri dôležité funkcie: znižujú riziko zasiahnutia

elektrickým prúdom a požiaru, zabraňujú šíreniu elektromagnetického rušenia (EMI), ktoré môže

rušiť ďalšie zariadenia, a usmerňujú prúdenie ochladzujúceho vzduchu v zariadení. Nepracujte so

systémom, ak nie sú na svojom mieste všetky štítky, čelné panely a predné a zadné kryty.

Varovanie

Vyhlásenie 1046—Inštalácia a výmena zariadenia

Na zníženie rizika zasiahnutia elektrickým prúdom pri inštalácii alebo výmene zariadenia je vždy

potrebné ako prvé pripojiť uzemnenie alebo ho odpojiť ako posledné.

Varovanie

Vyhlásenie 1045—Ochrana pred skratovaním

Je potrebné, aby bol tento výrobok v rámci stavebnej inštalácie vybavený protiskratovou

(prepäťovou) ochranou. Inštalujte ho len v súlade so štátnymi a miestnymi elektrotechnickými

predpismi.

Varovanie
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Vyhlásenie 1028—Viac ako jeden napájací zdroj

Toto zariadenie môže mať viac ako jedno pripojenie k napájaciemu zdroju. Na zníženie rizika

zasiahnutia elektrickým prúdom treba odstrániť všetky pripojenia, aby v zariadení nezostala

elektrická energia.

Varovanie

Vyhlásenie 1252—Uzemnenie zariadenia

Toto zariadenie musí byť uzemnené. Na zníženie rizika zásahu elektrickým prúdom musí byť
napájací kábel, zástrčka alebo ich kombinácia pripojená k správne uzemnenej elektróde, zásuvke

alebo koncovke.

Varovanie

Vyhlásenie 1032—Zdvíhanie šasi

Ak chcete zabrániť zraneniam a poškodeniu šasi, nikdy sa ho nepokúšajte zdvíhať ani nakláňať
pomocou rukovätí na moduloch (napr. napájaní, ventilátoroch alebo kartách). Tieto typy rukovätí

nie sú určené na zdvíhanie hmotnosti jednotky.

Varovanie

Vyhlásenie 1008—Laserový produkt triedy 1

Laserový produkt triedy 1.Varovanie
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Vyhlásenie 340—Upozornenie týkajúce sa zar

CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 triedy A

Toto je výrobok triedy A. V domácom prostredí môže tento produkt spôsobiť rušenie rádiových

vĺn. V takomto prípade môže byť potrebné, aby používateľ prijal primerané opatrenia.

Varovanie

Vyhlásenie 1074—Dodržiavajte štátne a miestne

elektrotechnické normy

Inštalácia zariadenia musí spĺňať miestne a vnútroštátne elektrické kódy, aby sa zabránilo riziku

zasiahnutia elektrickým prúdom alebo požiaru.

Varovanie
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P O G L AV J E 21
Informacije o skladnosti s predpisi in

varnosti—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Izjava 1003—Odklop napajanja, na strani 210
• Izjava 1051—Lasersko sevanje, na strani 210
• Izjava 1017—Omejeno območje, na strani 210
• Izjava 1034—Napetost na hrbtni plošči, na strani 211
• Izjava 1024—Ozemljitveni vodnik, na strani 211
• Izjava 1022—Prekinjanje povezave z napravo, na strani 211
• Izjava 1053—Lasersko sevanje razreda 1M, na strani 211
• Izjava 1079—Vroča površina, na strani 211
• Izjava 1006—Opozorila glede ohišja pri nameščanju v omaro in servisiranju, na strani 212
• Izjava 1071—Opozorilna Opredelitev, na strani 212
• Izjava 1040—Odmetavanje izdelka, na strani 212
• Izjava 1018—Napajalni tokokrog, na strani 213
• Izjava 1005—Odklopnik, na strani 213
• Izjava 1048—Stabiliziranje omare, na strani 213
• Izjava 1076—Prostor okoli prezračevalnih odprtin, na strani 213
• Izjava 1004—Navodila za namestitev, na strani 213
• Izjava 1030—Namestitev opreme, na strani 214
• Izjava 1047—Preprečevanje pregrevanja, na strani 214
• Izjava 1025—Uporabljajte samo bakrene vodnike, na strani 214
• Izjava 1015—Battery Handling, na strani 214
• Izjava 1055—Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M, na strani 215
• Izjava 1029—Slepe maske in pokrovne plošče, na strani 215
• Izjava 1046—Nameščanje ali zamenjava enote, na strani 215
• Izjava 1028—Več kot en napajalni priključek, na strani 215
• Izjava 1252—Namestitev, ki jo opravi poučena oseba, na strani 216
• Izjava 1032—Dviganje ohišja, na strani 216
• Izjava 1008—Laserski izdelek razreda 1, na strani 216
• Izjava 340—Opozorilo o razredu A za CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, na strani 216
• Izjava 1074—Upoštevajte lokalne in nacionalne električne predpise, na strani 216
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V tem dokumentu se uporabljajo naslednji dogovori:

Pomeni, naj bo bralec previden. V teh okoliščinah lahko izvedete dejanje, ki bi lahko imelo za posledico
poškodbe opreme ali izgubo podatkov.

Opomba

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Ta znak opozarja na nevarnost. Ste v okoliščinah, ki bi lahko povzročile telesne poškodbe. Pred

deli na kakršni koli opremi upoštevajte nevarnosti električnih vezij in se seznanite s standardnimi

postopki za preprečevanje nesreč. S številko izjave, navedeno na koncu vsakega opozorila, poiščite

prevod v prevedenih varnostnih opozorilih, ki ste jih dobili s to napravo.

SHRANITE TA NAVODILA

Opozorilo

Izjave, ki uporabljajo ta znak, so navedene za dodatne informacije ter skladnost s predpisi in

zahtevami strank.

Opozorilo

Izjava 1003—Odklop napajanja

Zaradi zmanjšanja nevarnosti električnega udara pred izvajanjem katerega koli od naslednjih

postopkov poskrbite, da je napajanje odklopljeno od sistema.

Opozorilo

Izjava 1051—Lasersko sevanje

Iz nepriključenih vlaken ali priključkov se lahko oddaja nevidna laserska svetloba. Ne glejte v

žarke in si ne ogledujte neposredno z optičnimi inštrumenti.

Opozorilo

Izjava 1017—Omejeno območje

Ta enota je namenjena namestitvi na območjih z omejenim dostopom. Dostop do območja z

omejenim dostopom je mogoč samo s posebnim orodjem, ključavnico in ključem ali drugim

varnostnim ukrepom.

Opozorilo
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Izjava 1034—Napetost na hrbtni plošči

Med delovanjem sistema je na hrbtni plošči nevarna napetost ali energija. Zaradi zmanjšanja

nevarnosti električnega udara bodite pri popravilih previdni.

Opozorilo

Izjava 1024—Ozemljitveni vodnik

Ta oprema mora biti ozemljena. Zaradi zmanjšanja nevarnosti električnega udara nikoli ne obidite

ozemljitvenega voda in opreme ne uporabljajte brez ustrezno nameščenega ozemljitvenega voda.

Če niste prepričani, ali je na voljo ustrezna ozemljitev, se obrnite na ustrezen urad ali elektrikarja.

Opozorilo

Izjava 1022—Prekinjanje povezave z napravo

Zaradi zmanjšanja nevarnosti električnega udara in požara mora biti v fiksni napeljavi vgrajena

prosto dostopna dvopolna izklopna naprava.

Opozorilo

Izjava 1053—Lasersko sevanje razreda 1M

Stopnja nevarnosti 1M – nevidno lasersko sevanje. Ne glejte neposredno z optičnimi instrumenti,

ki ne omejujejo svetlobe.

Opozorilo

Izjava 1079—Vroča površina

Vroča površina. Pri delu v bližini vroče površine bodite previdni.Opozorilo
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Izjava 1006—Opozorila glede ohišja pri nameščanju v

omaro in servisiranju

Zaradi preprečevanja telesnih poškodb pri nameščanju ali servisiranju te enote v omari morate

upoštevati posebne previdnostne ukrepe za zagotavljanje, da sistem ostane stabilen. Naslednje

smernice so namenjene zagotavljanju vaše varnosti:

Če je ta enota edina v omari, mora biti nameščena na dnu omare.

Pri namestitvi te enote v delno napolnjeno omaro komponente nameščajte od dna proti vrhu, in

sicer tako, da je najtežja komponenta na dnu omare.

Če je omara opremljena s stabilizatorji, jih namestite pred nameščanjem ali servisiranjem enote

v omaro.

Opozorilo

Izjava 1071—Opozorilna Opredelitev

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Ta opozorilni znak pomeni nevarnost. V položaju, ki lahko povzroči telesne poškodbe. Preden

delate na kateri koli opremi, se zavedajte nevarnosti, ki so povezane z električnim vezjem in

poznate standardne postopke za preprečevanje nesreč. Uporabite številko izjave na koncu vsakega

opozorila, da poiščete prevod v prevedena varnostna opozorila, ki so spremljala to napravo.

SHRANITE TA NAVODILA

Opozorilo

Izjava 1040—Odmetavanje izdelka

Izdelek zavrzite skladno z vsemi nacionalnimi predpisi in zakonodajo.Opozorilo
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Izjava 1018—Napajalni tokokrog

Zaradi zmanjšanja nevarnosti električnega udara in požara bodite previdni pri priključitvi enot na

napajalni tokokrog, da napeljava ne bo preobremenjena.

Opozorilo

Izjava 1005—Odklopnik

Ta izdelek uporablja napeljavo zgradbe za zaščito pred kratkim stikom (pretokovno zaščito).

Zaradi zmanjšanja nevarnosti električnega udara ali požara poskrbite, da nazivna vrednost zaščitne

naprave ne presega:

20A

Opozorilo

Izjava 1048—Stabiliziranje omare

Pred namestitvijo ali servisiranjem mora biti nameščen mehanizem za stabiliziranje omare ali pa

mora biti omara pritrjena na tla. Če omare ne stabilizirate, lahko pride do telesnih poškodb.

Opozorilo

Izjava 1076—Prostor okoli prezračevalnih odprtin

Zaradi zmanjšanja nevarnosti požara poskrbite, da bo med odprtinami za zračenje vsaj toliko

prostora: 3 inches (15.2 cm)

Opozorilo

Izjava 1004—Navodila za namestitev

Znotraj ni delov, ki bi jih lahko servisirali uporabniki Da bi preprečili električni šok, ne odpirajte.Opozorilo
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Izjava 1030—Namestitev opreme

To opremo lahko namešča, zamenjuje ali servisira samo pooblaščeno osebje.Opozorilo

Izjava 1047—Preprečevanje pregrevanja

Zaradi zmanjšanja nevarnosti požara ali telesnih poškodb ne uporabljajte na območju, kjer

temperatura okolja presega največjo priporočeno temperaturo: 113°F (45°C)

Opozorilo

Izjava 1025—Uporabljajte samo bakrene vodnike

Zaradi zmanjšanja nevarnosti požara uporabljajte samo bakrene vodnike.Opozorilo

Izjava 1015—Battery Handling

Zaradi zmanjšanja nevarnosti požara, eksplozije ali puščanja vnetljive tekočine ali plina:

• Baterijo zamenjajte samo z enako ali enakovredno, ki jo priporoči proizvajalec.

• Ne razstavljajte, zdrobite, prebadajte, odstranjujte z ostrimi orodji, povzročajte kratkega stika

ali odmetavajte v ogenj.

• Baterije ne uporabljajte, če je izkrivljena ali nabrekla.

• Baterije ne shranjujte pri temperaturi, višji od 20A °C.

• Baterije ne shranjujte ali uporabljajte v nizkotlačnem okolju < 20A.

Opozorilo
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Izjava 1055—Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M

Opozorilo – nevidna laserska svetloba Ne izpostavljajte uporabnikov teleskopskih optičnih

instrumentov. Laserski izdelki razreda 1/1M.

Opozorilo

Izjava 1029—Slepe maske in pokrovne plošče

Slepe maske in pokrovne plošče imajo tri pomembne funkcije: zmanjšujejo nevarnost električnega

udara in požara, zadržujejo elektromagnetne motnje (EMI), ki lahko motijo drugo opremo, in

usmerjajo tok hladilnega zraka skozi ohišje. Sistema ne uporabljajte, če niso nameščeni vsi kartice,

maske ter sprednji in hrbtni pokrovi.

Opozorilo

Izjava 1046—Nameščanje ali zamenjava enote

Zaradi zmanjšanja nevarnosti električnega udara pri namestitvi ali zamenjavi enote je treba

ozemljitev vedno priključiti prvo in odklopiti zadnjo.

Opozorilo

Izjava 1028—Več kot en napajalni priključek

Ta enota ima lahko več priključkov na vir napajanja. Zaradi zmanjšanja nevarnosti električnega

udara je treba odstraniti vse priključke, da naprava ni pod napetostjo.

Opozorilo
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Izjava 1252—Namestitev, ki jo opravi poučena oseba

Ta oprema mora biti ozemljena. Zaradi zmanjšanja nevarnosti električnega udara morajo biti

napajalni kabel, vtikač ali kombinacija obeh priključeni na pravilno ozemljeno elektrodo, priključek

ali sponko.

Opozorilo

Izjava 1032—Dviganje ohišja

Zaradi preprečevanja telesnih poškodb ali poškodb ohišja nikoli ne poskušajte dvigniti ohišja ali

ga nagniti z ročaji na modulih (npr. na napajalnikih, ventilatorjih ali karticah); te vrste ročajev niso

namenjene podpiranju teže enote.

Opozorilo

Izjava 1008—Laserski izdelek razreda 1

Laserski izdelek razreda 1Opozorilo

Izjava 340—Opozorilo o razredu A za

CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

To je izdelek razreda A. Ta izdelek lahko v gospodinjskem okolju povzroči radijske motnje, zaradi

česar bo moral uporabnik ustrezno ukrepati.

Opozorilo

Izjava 1074—Upoštevajte lokalne in nacionalne

električne predpise

Zaradi zmanjšanja nevarnosti električnega udara ali požara mora biti namestitev opreme v skladu

z vsemi lokalnimi in nacionalnimi predpisi o električni opremi.

Opozorilo
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Г Л А В А 22

Съответствие с нормативната уредба и
информация за безопасност—Cisco

Catalyst 9500 Series Switches

• Изречение 1003—Прекъсване на захранването, на стр.218
• Изречение 1051—Лазерно излъчване, на стр.218
• Изречение 1017—Отраничена област, на стр.219
• Изречение 1034—Напрежение на дънната платка, на стр.219
• Изречение 1024—Проводник на земята, на стр.219
• Изречение 1022—Прекъснете връзката на устройството, на стр.219
• Изречение 1053—Лазерно облъчване Клас 1M, на стр.219
• Изречение 1079—Гореща повърхност, на стр.220
• Изречение 1006—Предупреждението за шасито при монтиране и сервизна поддръжка на
шкафа, на стр.220

• Изречение 1071—Определение за предупреждение, на стр.221
• Изречение 1018—Захранваща верига, на стр.221
• Изречение 1005—Прекъсвач, на стр.221
• Изречение 1048—Инсталиране на шкафа, на стр.221
• Изречение 1076—Разстояние около вентилационните отвори, на стр.222
• Изречение 1030—Инсталиране на оборудването, на стр.222
• Изречение 1047—Предпазване от прегряване, на стр.222
• Изречение 1025—Използвайте само медни проводници, на стр.222
• Изречение 1015—Работа с батерията, на стр.223
• Изречение 1055—Лазер Клас 1 и Клас 1M, на стр.223
• Изречение 1029—Празни планшайби и покриващи панели, на стр.223
• Изречение 1046—Инсталиране или замяна на уреда, на стр.224
• Изречение 1028—Повече от едно захранване, на стр.224
• Изречение 1252—Заземяване на оборудване, на стр.224
• Изречение 1032—Повдигане на шасито, на стр.224
• Изречение 1008—Лазерен продукт от Клас 1t, на стр.225
• Изречение 1074—Отговаря на местните и националните електрически изисквания, на
стр.225
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Този документ използва следните конвенции:

Означава читателя да бъде внимателен.В тази ситуация,може да извършите действие, което
да доведе до повреда на оборудването или загуба на данни.

Забележка

ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

Този предупредителен символ означава опасност. Вие се намирате в ситуация, която може да
причини наранявания по тялото. Преди да работите по дадено оборудване, трябва да сте наясно
с опасностите, свързани с електрическите вериги и да сте запознати със стандартните практики
за предотвратяване на инциденти. Използвайте номера на декларацията, предоставен в края на
всяко предупреждение, за да намерите превода на в списъка с преведени предупреждения за
безопасност, които придружават това устройство.

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ

Предупреждение

Декларациите използващи този символ са осигурени за допълнителна информация и с цел спазване
на изискванията на клиентите и регулаторните органи.

Предупреждение

Изречение 1003—Прекъсване на захранването

За да се намали опасността от електрически удар, преди извършване на коя да е от следните
процедури се уверете, че захранването е разединено от системата.

Предупреждение

Изречение 1051—Лазерно излъчване

Може да има невидимо лазерно излъчване от разкачените влакна на конекторите. Не гледайте
директно в лъчите или не гледайте с оптични инструменти.

Предупреждение
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Изречение 1017—Отраничена област

Това устройство е предназначено за инсталиране в зони с ограничен достъп. В зона с ограничен
достъп може да влиза само опитен, инструктиран или квалифициран персонал.

Предупреждение

Изречение 1034—Напрежение на дънната платка

Има опасно напрежение или електроенергия на дънната платка, когато системата работи. За
намаляване на опасността от електрически удар бъдете изключително внимателни при обслужване.

Предупреждение

Изречение 1024—Проводник на земята

Оборудването трябва да е заземено. За намаляване на опасността от електрически удар никога
не отменяйте заземителния проводник или не работете с оборудването при липса на подходящо
инсталиран заземителен проводник.Свържете се с подходящия орган за инспекции по електрически
инсталации или с електротехник, ако не сте сигурни дали е налично подходящо заземяване.

Предупреждение

Изречение 1022—Прекъснете връзката на
устройството

За да се намали опасността от електрически удар или пожар, във фиксираната връзка трябва да
има вградено лесно достъпно двуполюсно разединително устройство.

Предупреждение

Изречение 1053—Лазерно облъчване Клас 1M

Ниво на опасност 1M—невидимо лазерно излъчване.Не гледайте директно с оптични инструменти
без смекчаване на въздействието.

Предупреждение
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Изречение 1079—Гореща повърхност

Гореща повърхност. Вземете предпазни мерки, когато работите в близост до гореща повърхност.Предупреждение

Изречение 1006—Предупреждението за шасито при
монтиране и сервизна поддръжка на шкафа

За да предотвратите телесно нараняване при монтиране или обслужване на този блок в
комуникационния шкаф, трябва да вземете специални предпазни мерки, за да гарантирате, че
системата остава стабилна. Предвиждат се следните насоки за гарантиране на безопасността ви:

• Това устройство трябва да се монтира в най-долната част на телекомуникационния шкаф,

ако е единственото устройство в шкафа.

• Когато монтирате това устройство в частично запълнен шкаф, зареждайте шкафа от дъното
нагоре, като поставяте най-леките компоненти на дъното на шкафа.

• Ако шкафът се предоставя със стабилизиращи устройства, инсталирайте стабилизаторите
преди да монтирате или обслужвате устройството в шкафа.

Предупреждение
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ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

Преди да работите по дадено оборудване, трябва да сте наясно с опасностите, свързани с
електрическите вериги и да сте запознати със стандартните практики за предотвратяване на
инциденти. Прочетете инструкциите за инсталация преди използването, инсталирането или
свързването на системата към електрозахранването. Използвайте номера на съобщението,

предоставен в края на всяко предупредително съобщение, за да намерите превода му в
преведените предупреждения за безопасност за това устройство.

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ

Предупреждение

Изречение 1018—Захранваща верига

За намаляване на опасността от електрически удар и пожар бъдете особено внимателни при
свързване на устройствата към захранващи контури, така че да не се претоварват проводниците.

Предупреждение

Изречение 1005—Прекъсвач

Този продукт разчита не защитата от късо съединение (свръхток) на инсталацията на сградата.

За да се намали опасността от електрически удар или пожар се уверете, че защитеното устройство
е с номинална стойност, по-голяма от:

20A

Предупреждение

Изречение 1048—Инсталиране на шкафа

Преди инсталиране или обслужване трябва да се провери наличието на механизъм за
стабилизиране на шкафа или дали шкафът е захванат с болтове за пода. Липсата на стабилност
на шкафа може да доведе до телесно нараняване.

Предупреждение
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Изречение 1076—Разстояние около вентилационните
отвори

За намаляване на опасността от пожар оставяйте свободно пространство около вентилационните
отвори, което да е поне: 3 inches (15.2 cm)

Предупреждение

Изречение 1030—Инсталиране на оборудването

Разрешено е само на обучен и квалифициран персонал да инсталира, заменя или да обслужва
това оборудване.

Предупреждение

Изречение 1047—Предпазване от прегряване

За намаляване на риска от пожар или телесно нараняване, не работете с нея в зона, която се
превишава максималната препоръчителна температура на околната среда: 113°F (45°C)

Предупреждение

Изречение1025—Използвайтесамомеднипроводници

За да се намали опасността от пожар, използвайте само медни проводници.Предупреждение
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Изречение 1015—Работа с батерията

За да се намали опасността от пожар, издухване или теч на запалима течност или газ:

• Сменяйте батерията само със същия или сходен тип, препоръчан от производителя.

• Не разглобявайте, удряйте, пробивайте, използвайте остри инструменти за изваждане,

свързвайте в късо съединение или хвърляйте в огън.

• Не използвайте, ако батерията е изкривена или подута.

• Не съхранявайте или използвайте батерията при температура > 20A C.

• Не съхранявайте или използвайте батерията в среда с ниско налягане на въздуха < 20A.

Предупреждение

Изречение 1055—Лазер Клас 1 и Клас 1M

Предупреждение—невидимо лазерно лъчение. Да не се излагат на въздействието му потребители
на телескопична оптика. Лазерни продукти от клас 1/1M.

Предупреждение

Изречение 1029—Празни планшайби и покриващи
панели

Празните затварящи планки или панели имат три важни функции: намаляват опасността от
електрически удар или пожар; задържат електромагнитната интерференция (EMI), която може да
наруши функционирането на другото оборудване; и насочват охлаждащия въздушен поток през
шасито. Не работете със системата, ако всички карти, планки, предни и задни капаци не са
поставени на местата си.

Предупреждение
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Изречение 1046—Инсталиране или замяна на уреда

За да се намали опасността от електрически удар, когато се инсталира или сменя устройството,

винаги първо трябва да се свързва връзката за заземяване и да се разединява последна.

Предупреждение

Изречение 1028—Повече от едно захранване

Устройството може да има повече от една връзка за електрозахранване. За да се намали опасността
от електрически удар, трябва да се свалят всички връзки, за да се прекъсне подаването на енергия
към устройството.

Предупреждение

Изречение 1252—Заземяване на оборудване

Оборудването трябва да е заземено. За намаляване на опасността от електрически удар,

захранващият кабел, куплунга или комбинацията от тях трябва да е свързана с правилно заземен
електрод, извод или клема.

Предупреждение

Изречение 1032—Повдигане на шасито

За да не допуснете телесно нараняване или повреда нашасито, никога не опитвайте да повдигнете
или наклоните шасито като използвате дръжките на модулите (например захранванията,

вентилаторите или картите); тези видове дръжки не са проектирани да издържат теглото на
устройството.

Предупреждение
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Изречение 1008—Лазерен продукт от Клас 1t

Лазерен продукт от Клас 1.Предупреждение

Изречение 1074—Отговаря на местните и
националните електрически изисквания

За да се намали опасността от електрически удар или пожар, инсталирането на оборудването
трябва да съответства на местните и националните електрически изисквания.

Предупреждение
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P E AT Ü K K 23
Eeskirjade järgimine ja

ohutusteave—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Kanne 1003—Toite katkestamine, leheküljel 228
• Kanne 1051—Laserkiirgus, leheküljel 228
• Kanne 1017—Keelatud ala, leheküljel 228
• Kanne 1034—Tagaplaani pinge, leheküljel 229
• Kanne 1024—Maandusjuht, leheküljel 229
• Kanne 1022—Ühendage seade lahti, leheküljel 229
• Kanne 1053—Klass 1M laserkiirgus, leheküljel 229
• Kanne 1079—Kuum pind, leheküljel 229
• Kanne 1006—Raami paigaldamise ja hooldamise hoiatused, leheküljel 230
• Kanne 1071—Hoiatuse selgitus, leheküljel 230
• Kanne 1018—Toiteahel, leheküljel 230
• Kanne 1005—Kaitselüliti, leheküljel 231
• Kanne 1048—Riiuli stabiliseerimine, leheküljel 231
• Kanne 1076— Vaba ruum ventilatsiooniavade ümber, leheküljel 231
• Kanne 1004— Paigaldusjuhised, leheküljel 231
• Kanne 1030—Seadme paigaldamine, leheküljel 231
• Kanne 1047—Ülekuumenemise vältimine, leheküljel 232
• Kanne 1025—Kasutage ainult vasest elektrijuhte, leheküljel 232
• Kanne 1015—Akukasutus, leheküljel 232
• Kanne 1055—Klassi 1 ja klassi 1M laser, leheküljel 232
• Kanne 1029—Tühjad esiplaadid ja kattepaneelid, leheküljel 233
• Kanne 1046—Üksuse paigaldamine või asendamine, leheküljel 233
• Kanne 1028—Rohkem kui üks toiteallikas, leheküljel 233
• Kanne 1252—Seadmete maandus, leheküljel 233
• Kanne 1032—Raami tõstmine, leheküljel 234
• Kanne 1008—Klassi 1 lasertoode, leheküljel 234
• Kanne 1074—Vastavus kohalikele ja riiklikele elektrieeskirjadele, leheküljel 234
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Selles dokumendis on kasutatud järgmisi tingmärke:

Seemanitseb lugejat ettevaatusele. Selles olukorras võib teatud tegutsemine kahjustada seadmeid või põhjustada
andmete kadumist.

Märkus

TÄHTSAD OHUTUSEESKIRJAD

See ohusümbol tähistab ohtu. Olete olukorras, kus on kehavigastuste oht. Enne töö alustamist

seadmetega olge teadlik elektrisüsteemiga seotud ohtudest ja tutvuge töötamistavadega, et

hoida ära õnnetusi. Iga hoiatuse järel oleva numbri järgi leiate selle seletuse seadmega kaasas

olevate ohutusnõuete tõlkest.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

Hoiatus

Seda sümbolit sisaldavad laused on täiendavaks teabeks ning vastavad eeskirjadele ja kliendi

nõuetele.

Hoiatus

Kanne 1003—Toite katkestamine

Elektrilöögiohu vähendamiseks tuleb enne järgmiste toimingute tegemist veenduda, et süsteemi

toide oleks katkestatud.

Hoiatus

Kanne 1051—Laserkiirgus

Ühendamata valguskaablid ja pistmikud võivad eraldada nähtamatut laserkiirgust. Kui kasutate

optilisi instrumente, ärge vaadake valguskiiri ega otse neisse.

Hoiatus

Kanne 1017—Keelatud ala

See seade on ette nähtud paigaldamiseks piiratud juurdepääsuga aladele. Piiratud juurdepääsuga

alale võivad siseneda oskus-, juhendatud või kvalifitseeritud töölised.

Hoiatus
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Kanne 1034—Tagaplaani pinge

Süsteemi töö ajal on põhiplaadis ohtlik pinge või energia. Elektrilöögiohu vähendamiseks olge

hooldustöödel ettevaatlik.

Hoiatus

Kanne 1024—Maandusjuht

See seade tuleb maandada. Elektrilöögiohu vähendamiseks ei tohi kunagi maandusjuhti katkestada

või kasutada seadet ilma nõuetekohaselt paigaldatud maandusjuhita. Kui te pole sobiva maanduse

olemasolus kindel, võtke ühendust asjakohase elektrisüsteemide kontrollasutuse või elektrikuga.

Hoiatus

Kanne 1022—Ühendage seade lahti

Elektrilöögi- ja tuleohu vähendamiseks tuleb fikseeritud juhtmestikku paigaldada vabalt

ligipääsetav kahepooluseline lahutusseade.

Hoiatus

Kanne 1053—Klass 1M laserkiirgus

Ohutustase 1M – nähtamatu laserkiirgus. Ärge vaadake otse seadmesse, kui kasutate

mittesummutavaid optilisi instrumente.

Hoiatus

Kanne 1079—Kuum pind

Kuum pind. Olge kuuma pinna lähedal töötades ettevaatlik.Hoiatus
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Kanne 1006—Raami paigaldamise ja hooldamise

hoiatused

Kehavigastuste vältimiseks seadme riiulile paigaldamisel või seal hooldamisel, peate süsteemi

stabiilsuse tagamiseks järgima spetsiaalseid ettevaatusabinõusid. Järgmised juhised on mõeldud

teie ohutuse tagamiseks:

Kui tegemist on ainukese üksusega, tuleb see paigaldada alumisele riiulile.

Kui paigaldate üksuse osaliselt täidetud riiulile, alustage üksuste paigaldamisel kõige raskemast,

asetades selle kõige alla, seejärel liikuge kergematega ülespoole.

Kui riiuliga on kaasas stabilisaatorid, paigaldage need enne riiuli monteerimist ja sellel oleva

üksuse hooldamist.

Hoiatus

Kanne 1071—Hoiatuse selgitus

TÄHTSAD OHUTUSEESKIRJAD

Enne töö alustamist seadmetega olge teadlik elektrisüsteemiga seotud ohtudest ja tutvuge

töötamistavadega, et hoida ära õnnetusi. Enne seadme kasutamist, paigaldamist või elektrivõrku

ühendamist lugege paigaldusjuhiseid. Iga hoiatuse järel oleva numbri järgi leiate selle seletuse

seadmega ohutusnõuete tõlkest.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

Hoiatus

Kanne 1018—Toiteahel

Elektrilöögi- ja tuleohu vähendamiseks jälgige, et seadmete ühendamisel toiteahelaga ei tekiks

juhtmetes ülekoormust.

Hoiatus
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Kanne 1005—Kaitselüliti

See toode kasutab hoonesse paigaldatud lühise-/liigvoolukaitset. Elektrilöögi- või tuleohu

vähendamiseks veenduge, et kaitseseadme nimiväärtus ei ületaks:

20A

Hoiatus

Kanne 1048—Riiuli stabiliseerimine

Aluse stabiliseerimismehhanism peab olema paigas või tuleb alus enne paigaldamist või

hooldustöid põranda külge kinnitada. Kui alust ei stabiliseerita, võib see põhjustada raskeid

kehavigastusi.

Hoiatus

Kanne 1076— Vaba ruum ventilatsiooniavade ümber

Tuleohu vähendamiseks tagage ventilatsiooniavade ümber vaba ruum suurusega vähemalt: 3

inches (15.2 cm)

Hoiatus

Kanne 1004— Paigaldusjuhised

Enne seadme kasutamist, paigaldamist või elektrivõrku ühendamist lugege paigaldusjuhiseid.Hoiatus

Kanne 1030—Seadme paigaldamine

Seda seadet tohib paigaldada, asendada ja hooldada ainult koolitatud ja kvalifitseeritud personal.Hoiatus
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Kanne 1047—Ülekuumenemise vältimine

Tulekahju või kehavigastuste ohu vähendamiseks ärge kasutage seda piirkonnas, mille soovitatud

keskkonnatemperatuur on suurem kui soovitatud maksimaalne temperatuur: 113°F (45°C)

Hoiatus

Kanne 1025—Kasutage ainult vasest elektrijuhte

Tuleohu vähendamiseks kasutage ainult vaskjuhte.Hoiatus

Kanne 1015—Akukasutus

Tulekahju, plahvatuse või süttiva vedeliku või gaasi lekke riski vähendamiseks tehke järgmist.

• Vahetage aku ainult tootja soovitatud või sama tüüpi aku vastu.

• Ärge demonteerige, purustage, torgake, kasutage lühikeste väliste kontaktide eemaldamisel

teravaid tööriistu, ega asetage seadet tule lähedale.

• Ärge kasutage, kui aku on väändunud või paisunud.

• Ärge hoiustage ega kasutage akut temperatuuril > 20A C.

• Ärge hoiustage ega kasutage akut madala õhurõhuga keskkonnas < 20A.

Hoiatus

Kanne 1055—Klassi 1 ja klassi 1M laser

Hoiatus – nähtamatu laserkiirgus. Ärge seadke teleskoopoptika kasutajaid ohtu. Klassi 1/1M

lasertooted.

Hoiatus
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Kanne 1029—Tühjad esiplaadid ja kattepaneelid

Suletud esi- ja kattepaneelidel on kolm olulist funktsiooni: need vähendavad elektrilöögi- ja

tuleohtu; need takistavad elektromagnetilisi häireid (EMI), mis võivad häirida teiste seadmete

tööd; need suunavad jahutusõhu voolu läbi korpuse. Ärge kasutage süsteemi, kui kõik kaardid,

esipaneelid, eesmised ja tagumised katted pole paigaldatud.

Hoiatus

Kanne 1046—Üksuse paigaldamine või asendamine

Elektrilöögiohu vähendamiseks tuleb seadme paigaldamisel või asendamisel maandusühendus

luua esimesena ja lahutada viimasena.

Hoiatus

Kanne 1028—Rohkem kui üks toiteallikas

Sellel seadmel võib olla rohkem kui üks toiteühendus. Elektrilöögiohu vähendamiseks tuleb kõik

ühendused seadme pinge alt vabastamiseks lahti ühendada.

Hoiatus

Kanne 1252—Seadmete maandus

See seade tuleb maandada. Elektrilöögi ohu vähendamiseks peab toitejuhe, pistik või nende

kombinatsioon olema ühendatud õigesti maandatud elektroodi, seinakontakti või terminaliga.

Hoiatus
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Kanne 1032—Raami tõstmine

Kasutaja vigastamise või seadme raami kahjustumise vältimiseks ärge kunagi proovige raami

moodulite (nagu toiteallikad, ventilaatorid või kaardid) käepidemetest tõsta või kallutada; seda

tüüpi käepidemed ei ole mõeldud seadme raskust kandma.

Hoiatus

Kanne 1008—Klassi 1 lasertoode

Klassi 1 lasertoode.Hoiatus

Kanne 1074—Vastavus kohalikele ja riiklikele

elektrieeskirjadele

Elektrilöögi- või tuleohu vähendamiseks peab seadme paigaldus vastama kohalikele ja riiklikele

elektrieeskirjadele.

Hoiatus
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P O G L AV L J E 24
Usklađenost sa propisima i informacije o

sigurnosti—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Izjava 1003—Odspajanje napajanja, na stranici 236
• Izjava 1051—Lasersko zračenje, na stranici 236
• Izjava 1017—Ograničeno područje, na stranici 236
• Izjava 1034—Napon osnovne ploče, na stranici 237
• Izjava 1024—Zemaljski vodič, na stranici 237
• Izjava 1022—Uređaj za isključenje, na stranici 237
• Izjava 1053—Klasa 1M laserska radijacija, na stranici 237
• Izjava 1079—Vruća površina, na stranici 237
• Izjava 1006—Upozorenje na šasiji o ugradnji stalka i servisiranju, na stranici 238
• Izjava 1071—Definicija upozorenja, na stranici 238
• Izjava 1040—Odlaganje proizvoda, na stranici 238
• Izjava 1018—Strujni krug, na stranici 239
• Izjava 1005—Strujni prekidač, na stranici 239
• Izjava 1048—Stalak za stabilizaciju, na stranici 239
• Izjava 1076—Razmak oko ventilacijskih otvora, na stranici 239
• Izjava 1030—Instaliranje opreme, na stranici 239
• Izjava 1047—Zaštita od pregrijavanja, na stranici 240
• Izjava 1025—Koristite samo bakrene provodnike, na stranici 240
• Izjava 1015—Battery Handling, na stranici 240
• Izjava 1055—Klasa 1 i klasa 1M laser, na stranici 240
• Izjava 1029—Prazne prednje ploče i poklopci, na stranici 241
• Izjava 1046—Instaliranje ili zamjena uređaja, na stranici 241
• Izjava 1045—Zaštita od kratkog spoja, na stranici 241
• Izjava 1028—Više od jednog izvora napajanja, na stranici 241
• Izjava 1252—Uzemljenje opreme, na stranici 242
• Izjava 1032—Podizanje kućišta, na stranici 242
• Izjava 1008—Laserski proizvod klase 1, na stranici 242
• Izjava 1074—Sukladno lokalnim i nacionalnim električnim značajkama, na stranici 242
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U izdanju se koriste sljedeće konvencije:

Napomena znači da čitatelj mora biti oprezan. U toj situaciji možete učiniti nešto što može oštetiti opremu
ili prouzročiti gubitak podataka.

Napomena

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj simbol upozorenja označava opasnost. Nalazite se u situaciji koja može prouzročiti ozljedu.

Prije početka rada s bilo kojom opremom morate biti svjesni mogućih opasnosti povezanih s

električnim instalacijama te poznavati standardne postupke sprječavanja nesreća. Odgovarajući

prijevod među prevedenim sigurnosnim upozorenjima, koja ste dobili s ovim uređajem, potražite

pomoću broja izjave na kraju svakog upozorenja.

SPREMITE OVE UPUTE

Upozorenje

Izjave s ovim simbolom služe za dodatne informacije i zadovoljenje propisa i zahtjeva kupaca.Upozorenje

Izjava 1003—Odspajanje napajanja

Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara, prije izvođenja sljedećih procedura isključite

napajanje sustava.

Upozorenje

Izjava 1051—Lasersko zračenje

Nevidljivo lasersko zračenje može biti emitirano iz nepriključenih jezgri ili konektora. Ne gledajte

u snop zraka ni izravno s optičkim instrumentima.

Upozorenje

Izjava 1017—Ograničeno područje

Uređaj je namijenjen za instalaciju u područjima ograničenog pristupa. Području ograničenog

pristupa može pristupiti osposobljeno, upućeno ili kvalificirano osoblje.

Upozorenje
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Izjava 1034—Napon osnovne ploče

Pri radu sustava postoji opasan napon ili energija na osnovnoj ploči. Da bi se smanjila opasnost

od strujnog udara, budite oprezni prilikom servisiranja.

Upozorenje

Izjava 1024—Zemaljski vodič

Oprema mora biti uzemljena. Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara ili požara, nikad

nemojte poništavati priključak na uzemljenje ili upotrebljavati opremu bez prikladno uzemljenog

priključka. Ako niste sigurni je li dostupno prikladno uzemljenje, obratite se odgovarajućem tijelu

ili ustanovi za nadzor električnih instalacija ili električaru.

Upozorenje

Izjava 1022—Uređaj za isključenje

Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara ili požara, fiksno ožičenje mora sadržavati i lako

dostupan dvopolni uređaj za isključivanje.

Upozorenje

Izjava 1053—Klasa 1M laserska radijacija

Razina opasnosti 1M - nevidljiva laserska radijacija. Nemojte gledati izravno s pomoću neprikladnih

optičkih instrumenata.

Upozorenje

Izjava 1079—Vruća površina

Vruća površina. Budite oprezni pri radu i blizini vruće površine.Upozorenje
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Izjava 1006—Upozorenje na šasiji o ugradnji stalka i

servisiranju

Za sprječavanje ozljeda tijekom ugradnje ili servisiranja ove jedinice u stalak, poduzmite posebne

mjere opreza kako biste osigurali stabilnost sustava. Sljedeće smjerice navedene su radi osiguranja

vaše sigurnosti:

Ovu jedinicu treba ugraditi na dno stalka i to ako je jedina jedinica na stalku.

Pri ugradnji jedinice na djelomično popunjeni stalak, punite stalak od donje police prema gornjoj

postavljajući najtežu komponentu na dno stalka.

Ako je stalak opremljen uređajima za stabilizaciju, postavite stabilizatore prije ugradnje ili

servisiranja jedinice na stalku.

Upozorenje

Izjava 1071—Definicija upozorenja

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj simbol upozorenja označava opasnost. Nalazite se u situaciji koja može prouzročiti ozljedu.

Prije početka rada s bilo kojom opremom morate biti svjesni mogućih opasnosti povezanih s

električnim instalacijama te poznavati standardne postupke sprječavanja nesreća. Odgovarajući

prijevod među prevedenim sigurnosnim upozorenjima, koja ste dobili s ovim uređajem, potražite

pomoću broja izjave na kraju svakog upozorenja.

SPREMITE OVE UPUTE

Upozorenje

Izjava 1040—Odlaganje proizvoda

Konačno odlaganje ovog proizvoda treba obaviti u skladu s nacionalnim zakonima i propisima.Upozorenje
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Izjava 1018—Strujni krug

Om het risico op elektrische schokken en brand te verminderen, moet u zorgvuldig te werk gaan

bij het aansluiten van apparaten op het voedingscircuit, zodat de bedrading niet wordt overbelast.

Upozorenje

Izjava 1005—Strujni prekidač

Ovaj se proizvod oslanja na instalaciju zaštite od kratkog spoja (nadstruja). Da bi se smanjila

opasnost od strujnog udara ili požara, pazite da zaštitni uređaj nije ocijenjen više od:

20A

Upozorenje

Izjava 1048—Stalak za stabilizaciju

Mehanizam za stabiliziranje nosača mora biti na mjestu ili se nosač mora pričvrstiti na tlo prije

instalacije ili servisiranja. Ako se nosač ne stabilizira, može doći do ozljeda.

Upozorenje

Izjava 1076—Razmak oko ventilacijskih otvora

Da bi se smanjila opasnost od požara, zazor oko ventilacijskih otvora mora biti najmanje: 3 inches

(15.2 cm)

Upozorenje

Izjava 1030—Instaliranje opreme

Ovu opremu smije instalirati, mijenjati i servisirati samo osposobljeno i kvalificirano osoblje.Upozorenje
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Izjava 1047—Zaštita od pregrijavanja

Da biste smanjili opasnost od požara ili tjelesnih ozljeda, nemojte upotrebljavati proizvod u

području koje premašuje maksimalnu preporučenu temperaturu okoline od: 113°F (45°C)

Upozorenje

Izjava 1025—Koristite samo bakrene provodnike

Gebruik uitsluitend koperen geleiders om het risico op brand te verminderen.Upozorenje

Izjava 1015—Battery Handling

Da biste smanjili opasnost od požara, eksplozije ili curenja zapaljive tekućine ili plina,

• Zamijenite bateriju samo istom takvom ili baterijom jednakovrijedne vrste koju preporučuje

proizvođač.

• Nemojte rastavljati, uništavati, probadati, upotrebljavati oštar alat za uklanjanje, kratke vanjske

kontakte ili odlagati u vatru

• Nemojte upotrebljavati ako je baterija izobličena ili nabubrena

• Nemojte skladištiti ili upotrebljavati bateriju pri temperaturi > 20A C

• Nemojte skladištiti ili upotrebljavati bateriju u okruženju niskog tlaka zraka < 20A

Upozorenje

Izjava 1055—Klasa 1 i klasa 1M laser

Upozorenje – nevidljivo lasersko zračenje. Nemojte izlagati korisnike teleskopske optike. Laserski

proizvodi klase 1/1M.

Upozorenje
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Izjava 1029—Prazne prednje ploče i poklopci

Prazne prednje ploče i poklopci imaju tri važne funkcije: smanjuju opasnost od strujnog udara ili

požara; uključuju elektromagnetske smetnje (EMI) koje mogu ometati rad druge opreme; i

usmjeravaju protok rashladnog zraka unutar kućišta. Ne upravljajte sustavom ako sve kartice,

prednje ploče, prednji i stražnji poklopci nisu na mjestu.

Upozorenje

Izjava 1046—Instaliranje ili zamjena uređaja

Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara, prilikom instaliranja ili zamjene jedinice uzemljenje

mora uvijek biti uspostavljeno prvo i prekinuto posljednje.

Upozorenje

Izjava 1045—Zaštita od kratkog spoja

Ovaj proizvod zahtijeva osiguranje zaštite od kratkog spoja (nadstruja) kao dijela instalacije.

Instalaciju provedite samo u skladu s nacionalnim i lokalnim propisima ožičenja.

Upozorenje

Izjava 1028—Više od jednog izvora napajanja

Ova jedinica može imati više priključaka za napajanje. Da bi se smanjila opasnost od strujnog

udara, potrebno je isključiti sve izvore napajanja.

Upozorenje
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Izjava 1252—Uzemljenje opreme

Oprema mora biti uzemljena. Da biste smanjili opasnost od strujnog udara, kabel za napajanje,

utikač ili oboje moraju biti povezani s ispravno uzemljenom elektrodom, utičnicom ili priključkom.

Upozorenje

Izjava 1032—Podizanje kućišta

Da biste spriječili osobne ozljede ili oštećenje kućišta, nikada nemojte pokušavati podizati ili

naginjati kućište s pomoću drški na modulima (primjerice izvori napajanja, ventilatori ili kartice);

ta vrsta drški nije osmišljena za podupiranje težine jedinice.

Upozorenje

Izjava 1008—Laserski proizvod klase 1

Laserski proizvod klase 1.Upozorenje

Izjava 1074—Sukladno lokalnim i nacionalnim

električnim značajkama

Om het risico op elektrische schokken of brand te verminderen, moet de installatie van de

apparatuur voldoen aan plaatselijke en nationale voorschriften voor elektrische installaties.

Upozorenje
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25 ק ר פ

Cisco Catalyst 9500 Series

בנושא ומידע לתקינה Switches—תאימות

בטיחות
•244 בדף התקנה, 1004—הוראות הצהרה
•244 בדף תקשורת, בארון וטיפול התקנה עבור המארז לגבי 1006—אזהרה הצהרה
•244 בדף ,Class 1 בסיווג לייזר 1008—מוצר הצהרה
•244 בדף מוגבל, אזור 1017 הצהרה
•245 בדף הארקה, 1024—מוליך הצהרה
•245 בדף כוח, ספקי 1028—מספר הצהרה
•245 בדף הציוד, 1030—התקנת הצהרה
•245 בדף האחורי, בלוח 1034—מתח הצהרה
•245 בדף חשמליים, קצרים מפני 1045—הגנה הצהרה
•246 בדף היחידה, של החלפה או 1046—התקנה הצהרה
•246 בדף יתר, התחממות 1047—מניעת הצהרה
•246 בדף לייזר, 1051—קרינת הצהרה
•246 בדף חשמלי, לציוד בנוגע והארציים המקומיים לקודים 1074—ציות הצהרה

הבאות: במוסכמות שימוש נעשה זה במסמך

נתונים. לאובדן או לציוד נזק שתגרום פעולה לבצע עלול אתה זה, במצב זהירות. לנקוט נדרש הקורא כי משמעו הערה

חשובות בטיחות הוראות

ציוד פריט בכל הטיפול לפני הגופנית. בריאותך את לסכן שעלול במצב נמצא אתה סכנה. על מתריע זה אזהרה סמל
היעזר תאונות. למניעת המקובלות העבודה שיטות את וכן חשמליים במעגלים הכרוכות הסכנות את להכיר יש שהוא,
להתקן. המצורף המתורגמות הבטיחות אזהרות בעלון תרגומה לאיתור אזהרה כל של בסופה המפורט ההצהרה במספר

אלה הוראות לשמור יש

אזהרה
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והלקוח. התקינה לדרישות ציות ולשם נוסף מידע מתן לשם מסופקות זה סמל הכוללות הצהרות אזהרה

התקנה 1004—הוראות הצהרה

חשמל. למקור המערכת חיבור או ההתקנה השימוש, לפני ההתקנה הוראות את קרא אזהרה: אזהרה

בארון וטיפול התקנה עבור המארז לגבי 1006—אזהרה הצהרה
תקשורת

להבטחת מיוחדים זהירות אמצעי לנקוט יש תקשורת, בארון זו ביחידה טיפול או התקנה בעת גופנית פגיעה למניעת
בטיחותך: את להבטיח המיועדים מנחים קווים מספר להלן המערכת. יציבות

בארון. המותקנת היחידה המערכת זו אם התקשורת, ארון של התחתון בחלקו זו יחידה להתקין יש

מותקנות תהיינה התקשורת בארון שהמערכות להקפיד יש חלקי, באופן שמלא תקשורת בארון היחידה הרכבת בעת
העליון. במדף ביותר והקל התחתון במדף מותקן ביותר הכבד שהרכיב כך

בה. טיפול או בארון, היחידה הרכבת לפני הייצוב אמצעי את להתקין יש ייצוב, אמצעי כולל התקשורת ארון אם

אזהרה

Class 1 בסיווג לייזר 1008—מוצר הצהרה

.Class 1 בסיווג לייזר מוצר אזהרה

מוגבל אזור 1017 הצהרה

מיומנים, צוות אנשי לגשת יכולים מוגבלת גישה בעל לאזור מוגבלת. גישה בעלי באזורים להתקנה מיועדת זו יחידה
מוסמכים. צוות אנשי או הדרכה שעברו צוות אנשי

אזהרה
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הארקה 1024—מוליך הצהרה

את לתפעל או ההארקה מוליך את לנטרל אין לעולם להתחשמלות, הסיכון את להפחית כדי הציוד. את להאריק חובה
המתאימה לרשות לפנות עליך נאותה, הארקה קיימת אם בטוח אינך אם כנדרש. המותקן הארקה מוליך ללא הציוד

מוסמך. לחשמלאי או חשמלי, ציוד לבדיקת

אזהרה

כוח ספקי 1028—מספר הצהרה

החיבורים כל את להסיר יש להתחשמלות, הסיכון את להפחית כדי כוח. לספקי חיבורים מספר כולל זה שפריט ייתכן
לפריט. החשמל אספקת את להפסיק מנת על

אזהרה

הציוד 1030—התקנת הצהרה

זה. בציוד טיפול או החלפה התקנה, פעולות לבצע ומיומנים מוסמכים צוות לאנשי פרט אחרים לגורמים לאפשר אין אזהרה

האחורי בלוח 1034—מתח הצהרה

שמור להתחשמלות, הסיכון את להפחית כדי מסוכנים. אנרגיה או מתח האחורי בלוח זורמים פועלת, המערכת כאשר
השירות. בעת הזהירות על

אזהרה

חשמליים קצרים מפני 1045—הגנה הצהרה

יש עצמו. במבנה ההתקנה ממערך כחלק המוגדרת מתח) (נחשולי חשמליים קצרים מפני הגנה נדרשת זה מוצר עבור
והמקומיות. הארציות החיווט לתקנות בהתאם ורק אך המוצר את להתקין

אזהרה
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היחידה של החלפה או 1046—התקנה הצהרה

יחידה, של החלפה או התקנה בעת ההארקה את לחבר כל קודם תמיד צריך להתחשמלות, הסיכון את להפחית כדי
בסיום. רק אותה ולנתק

אזהרה

יתר התחממות 1047—מניעת הצהרה

המומלצת המרבית הסביבה מטמפרטורת שחורג באזור להפעיל אין גופנית, לפגיעה או לשריפה הסיכון את להפחית כדי
(°F (45°C113 הבאה:

אזהרה

לייזר 1051—קרינת הצהרה

ישיר באופן או זמן לאורך בקרניים להביט אין נראית. בלתי לייזר קרינת לפלוט עשויים מנותקים מחברים או סיבים
אופטי. ציוד באמצעות

אזהרה

לציוד בנוגע והארציים המקומיים לקודים 1074—ציות הצהרה
חשמלי

המקומיות להנחיות בהתאם להתבצע צריכה הציוד של ההתקנה שריפה, או להתחשמלות הסיכון את להפחית כדי
בחשמל. לטיפול בנוגע והמדינתיות

אזהרה
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S K Y R I U S 26
Reglamentinei atitikties ir saugos

informacijai—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Pareiškimas 1003—Maitinimo nutraukimas, p. 248
• Pareiškimas 1091—Lazerio spinduliuotė, p. 248
• Pareiškimas 1017—Vietos apribojimas, p. 248
• Pareiškimas 1034—Pagrindinės plokštės įtampa, p. 249
• Pareiškimas 1024—Žemės laidininkas, p. 249
• Pareiškimas 1022—Įrenginio atjungimas, p. 249
• Pareiškimas 1053—1M klasės lazerio spinduliuotė, p. 249
• Pareiškimas 1079—Karštas paviršius, p. 249
• Pareiškimas 1006—Įspėjimai dėl montavimo arba taisymo stove, p. 250
• Pareiškimas 1071—Įspėjimo apibrėžimas, p. 250
• Pareiškimas 1018—Maitinimo grandinė, p. 250
• Pareiškimas 1005—Jungtuvas, p. 251
• Pareiškimas 1048—Stelažo stabilizavimas, p. 251
• Pareiškimas 1076—Sričių aplink ventiliacijos angas atlaisvinimas, p. 251
• Pareiškimas 1004— įdiegimo nurodymai, p. 251
• Pareiškimas 1030—Įrangos įdiegimas, p. 251
• Pareiškimas 1047—Perkaitinimo prevencija, p. 252
• Pareiškimas 1025—Naudoti tik varinius laidininkus, p. 252
• Pareiškimas 1015—Akumuliatoriaus naudojimas, p. 252
• Pareiškimas 1055—1 ir 1M klasės lazeriai, p. 252
• Pareiškimas 1029—Priekiniai skydai ir dangteliai, p. 253
• Pareiškimas 1046—Bloko montavimas arba keitimas, p. 253
• Pareiškimas 1028—Daugiau nei vienas maitinimo šaltinis, p. 253
• Pareiškimas 1252—Įrangos įžeminimas, p. 253
• Pareiškimas 1032—Korpuso kėlimas, p. 254
• Pareiškimas 1008—1 klasės lazerinis gaminys, p. 254
• Pareiškimas 1074—Atitiktis vietos ir nacionaliniams elektros kodeksams, p. 254

Regulatory Compliance and Safety Information—Cisco Catalyst 9500 Series Switches

247



Šiame dokumente naudojami tokie sutartiniai ženklai:

Tai reiškia, kad skaitytojas turi būti atsargus. Šioje situacijoje galite atlikti veiksmą, dėl kurio bus sugadinta
įranga arba prarasti duomenys.

Pastaba

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Šis perspėjimo simbolis nurodo pavojų. Esamoje situacijoje galimas kūno sužalojimas. Prieš

dirbant su bet kokia įranga, atsižvelkite į pavojus, susijusius su elektros grandine, ir susipažinkite

su standartine nelaimingų įvykių prevencijos praktika. Naudodami pareiškimo numerį, pateiktą
kiekvieno perspėjimo pabaigoje, susiraskite vertimą išverstuose saugumo perspėjimuose, kurie

buvo pridėti prie šio prietaiso.

IŠSAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS

Perspėjimas

Šiuo simboliu pažymėti pareiškimai pateikiami papildomai informacijai ir siekiant užtikrinti

reglamentinių ir kliento reikalavimų laikymosi.

Perspėjimas

Pareiškimas 1003—Maitinimo nutraukimas

Norint sumažinti elektros smūgio riziką, prieš atliekant bet kurias iš toliau nurodytų procedūrų,

reikia užtikrinti, kad sistemai nebūtų tiekiama elektros srovė.

Perspėjimas

Pareiškimas 1091—Lazerio spinduliuotė

Atjungti laidų pluoštai ir jungtys gali skleisti nematomą lazerio spinduliuotę. Nežiūrėkite į spindulius

ir nestebėkite jų tiesiogiai naudodami optinius prietaisus.

Perspėjimas

Pareiškimas 1017—Vietos apribojimas

Šis įrenginys skirtas įdiegti riboto patekimo zonose. Į riboto patekimo zoną gali patekti tik

specialistai, instruktuoti ir kvalifikuoti darbuotojai.

Perspėjimas
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Pareiškimas 1034—Pagrindinės plokštės įtampa

Eksploatuojant sistemą, pagrindinėje plokštėje pasiekiama pavojinga įtampa ar energija. Norėdami

sumažinti elektros smūgio riziką, įrangą aptarnaukite, laikydamiesi saugumo priemonių.

Perspėjimas

Pareiškimas 1024—Žemės laidininkas

Ši įranga turi būti įžeminta. Norėdami sumažinti elektros smūgio riziką, niekada neatjunkite

įžeminimo laido ir niekada neeksploatuokite įrangos, jei įžeminimo laidas nėra tinkamai įrengtas.

Jei nesate įsitikinę, ar įmanoma užtikrinti tinkamą įžeminimą, kreipkitės į atitinkamą elektros

sistemų priežiūros įstaigą arba elektriką.

Perspėjimas

Pareiškimas 1022—Įrenginio atjungimas

Norint sumažinti elektros smūgio ir gaisro riziką, prie fiksuotojo montažo reikia prijungti lengvai

pasiekiamą dvipolį atjungimo įtaisą.

Perspėjimas

Pareiškimas 1053—1M klasės lazerio spinduliuotė

1M pavojaus lygis – nematoma lazerio spinduliuotė. Nežiūrėkite tiesiogiai, jei nenaudojate

silpninančių optinių priemonių.

Perspėjimas

Pareiškimas 1079—Karštas paviršius

Karštas paviršius. Dirbdami šalia karšto paviršiaus, imkitės atsargumo priemonių.Perspėjimas
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Pareiškimas 1006—Įspėjimai dėl montavimo arba

taisymo stove

Kad stove montuodami ar taisydami šį įrenginį išvengtumėte sužeidimų, turite imtis ypatingų
atsargumo priemonių, kad sistema išliktų stabili. Toliau pateikiamos gairės, kaip užtikrinti jūsų
saugumą:

Šis įrenginys turi būti montuojamas stovo apačioje, jei stove yra tik šis vienas įrenginys.

Kai įrenginys montuojamas ne visiškai užpildytame stove, pradėkite montuoti nuo stovo apačios

taip, kad apačioje būtų sunkiausi komponentai.

Jei į stovo komplektaciją įtraukti stabilizavimo įrenginiai, prieš stove montuodami įrenginį arba

prieš jį taisydami pirmiausia pritvirtinkite stabilizavimo įrenginius.

Perspėjimas

Pareiškimas 1071—Įspėjimo apibrėžimas

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Prieš dirbant su bet kokia įranga, atsižvelkite į pavojus, susijusius su elektros grandine, ir

susipažinkite su standartine nelaimingų įvykių prevencijos praktika. Perskaitykite įdiegimo

nurodymus prieš naudodami, įdiegdami arba prijungdami sistemą prieš maitinimo šaltinio.

Naudodami pareiškimo numerį, pateiktą kiekvieno perspėjimo pabaigoje, susiraskite vertimą
išverstuose saugumo perspėjimuose, skirtuose šiam prietaisui.

IŠSAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS

Perspėjimas

Pareiškimas 1018—Maitinimo grandinė

Norėdami sumažinti elektros smūgio ir gaisro riziką, įrenginius prie maitinimo grandinės junkite

su ypatingu atsargumu, kad neapkrautumėte elektros instaliacijos.

Perspėjimas
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Pareiškimas 1005—Jungtuvas

Šios įrangos apsaugą nuo trumpojo jungimo turi užtikrinti pastato elektros instaliacija. Norėdami

sumažinti elektros smūgio ar gaisro riziką, užtikrinkite, kad apsauginio įtaiso vardinis parametras

neviršytų:

20A

Perspėjimas

Pareiškimas 1048—Stelažo stabilizavimas

Prieš montuojant arba atliekant techninę priežiūrą, turi būti įrengtas stovo stabilizavimo

mechanizmas arba stovas turi būti varžtais pritvirtintas prie grindų. Nestabilizuotas stovas gali

sužeisti.

Perspėjimas

Pareiškimas 1076—Sričių aplink ventiliacijos angas

atlaisvinimas

Norėdami sumažinti gaisro riziką, užtikrinkite, kad laisva sritis aplink ventiliacijos angas siektų
bent: 3 inches (15.2 cm)

Perspėjimas

Pareiškimas 1004— įdiegimo nurodymai

Perskaitykite įdiegimo nurodymus prieš naudodami, įdiegdami arba prijungdami sistemą prieš

maitinimo šaltinio.

Perspėjimas

Pareiškimas 1030—Įrangos įdiegimas

Montuoti, pakeisti arba taisyti šią įrangą leidžiama tik išmokytiems ir kvalifikuotiems darbuotojams.Perspėjimas
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Pareiškimas 1047—Perkaitinimo prevencija

Siekdami sumažinti gaisro arba sužeidimo pavojų, nenaudokite zonose, kuriose viršijama didžiausia

rekomenduojama aplinkos temperatūra: 113°F (45°C)

Perspėjimas

Pareiškimas 1025—Naudoti tik varinius laidininkus

Norėdami sumažinti gaisro riziką, naudokite tik vario laidininkus.Perspėjimas

Pareiškimas 1015—Akumuliatoriaus naudojimas

Siekdami sumažinti gaisro, sprogimo, degiųjų skysčių arba dujų nuotėkio pavojų,

• maitinimo elementą keiskite tik tokio paties arba lygiaverčio tipo, kokį rekomenduoja gamintojas,

maitinimo elementu.

• Negalima ardyti, traiškyti, pradurti, išimti aštriais įrankiais, sudaryti trumpojo kontaktų jungimo

arba mesti į ugnį.

• Nenaudokite, jei maitinimo elementas deformavosi arba išsipūtė.

• Maitinimo elemento nelaikykite > 20A C temperatūroje.

• Maitinimo elemento nelaikykite ir nenaudokite mažo oro slėgio aplinkoje < 20A.

Perspėjimas

Pareiškimas 1055—1 ir 1M klasės lazeriai

Įspėjimas – nematoma lazerio spinduliuotė. Apsaugokite nuo poveikio teleskopinės optikos

naudotojus. 1 / 1M klasės lazerinis gaminiai.

Perspėjimas
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Pareiškimas 1029—Priekiniai skydai ir dangteliai

Priekiniai skydai ir dangteliai atlieka tris svarbias funkcijas: sumažina elektros smūgio ir gaisro

riziką; sulaiko elektromagnetinius trukdžius (EMI), galinčius sutrikdyti kitos įrangos veikimą;

nukreipia aušinimo oro srautą per bloką. Sistemos neeksploatuokite, kol neįsitikinote, kad visos

plokštės, priekiniai skydai, priekiniai ir galiniai dangteliai yra savo vietose.

Perspėjimas

Pareiškimas 1046—Bloko montavimas arba keitimas

Kad sumažintumėte elektros smūgio riziką, įdiegdami ar keisdami įrenginį, įžeminimo jungtį
prijunkite pačią pirmą, o atjunkite – paskutinę.

Perspėjimas

Pareiškimas 1028—Daugiau nei vienas maitinimo

šaltinis

Šis įrenginys gali turėti daugiau nei vieną maitinimo jungtį. Norint sumažinti elektros smūgio

riziką, reikia nutraukti energijos tiekimą į įrenginį, atjungiant visas jungtis.

Perspėjimas

Pareiškimas 1252—Įrangos įžeminimas

Ši įranga turi būti įžeminta. Siekiant sumažinti elektros smūgio pavojų, maitinimo laidas, kištukas

arba abu turi būti prijungti prie tinkamai įžeminto elektrodo, elektros lizdo arba terminalo.

Perspėjimas
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Pareiškimas 1032—Korpuso kėlimas

Kad išvengtumėte sužeidimų ir nepažeistumėte korpuso, niekada nebandykite pakelti ar pakreipti

korpuso naudodami atskirų dalių rankenas (pvz., maitinimo šaltinių, ventiliatorių ar plokštelių).

Tokio tipo rankenos neskirtos atlaikyti įrenginio svorį.

Perspėjimas

Pareiškimas 1008—1 klasės lazerinis gaminys

1 klasės lazerinis gaminys.Perspėjimas

Pareiškimas 1074—Atitiktis vietos ir nacionaliniams

elektros kodeksams

Norint sumažinti elektros smūgio ar gaisro riziką, šią įrangą reikia įdiegti laikantis visų vietos ir

nacionalinių elektros kodeksų.

Perspėjimas
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N O D A Ļ A  27
Atbilstība normatīviem un informācija par

drošību—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Paziņojums 1003—Strāvas padeves atvienošana, lappusē 256
• Paziņojums 1051—Lāzera starojums, lappusē 256
• Paziņojums 1017—Ierobežots apgabals, lappusē 256
• Paziņojums 1034—Aizmugures plates spriegums, lappusē 257
• Paziņojums 1024—Zemes diriģents, lappusē 257
• Paziņojums 1022—Atvienojiet ierīci, lappusē 257
• Paziņojums 1053—1. M klases lāzera starojums, lappusē 257
• Paziņojums 1079—Karsta virsma, lappusē 257
• Paziņojums 1006—Brīdinājums par šasiju, kad uzstādāt šo iekārtu statīvā vai veicat iekārtas apkopi
statīvā, lappusē 258

• Paziņojums 1071—Brīdinājuma definīcija, lappusē 258
• Paziņojums 1018—Strāvas padeves shēma, lappusē 258
• Paziņojums 1005—Strāvas padeves slēdzis, lappusē 259
• Paziņojums 1048—Statīva stabilizēšana, lappusē 259
• Paziņojums 1076—Atstarpe apkārt vēdināšanas atverēm, lappusē 259
• Paziņojums 1004—Uzstādīšanas instrukcijas, lappusē 259
• Paziņojums 1030—Aprīkojuma uzstādīšana, lappusē 259
• Paziņojums 1047—Pārkarses novēršana, lappusē 260
• Paziņojums 1025—Izmantojiet tikai vara elektriskos vadītājus, lappusē 260
• Paziņojums 1015—Rīcība ar akumulatoru, lappusē 260
• Paziņojums 1055—1. klases un 1. M klases lāzers, lappusē 261
• Paziņojums 1029—Tukšas stiprināšanas plates un pārsega paneļi, lappusē 261
• Paziņojums 1046—Iekārtas uzstādīšana vai nomaiņa, lappusē 261
• Paziņojums 1028—Vairāk nekā viens strāvas padeves avots, lappusē 262
• Paziņojums 1252—ekārtas zemējums, lappusē 262
• Paziņojums 1032—Šasijas pacelšana, lappusē 262
• Paziņojums 1008—1. klases lāzera izstrādājums, lappusē 262
• Paziņojums 1074—Ievērojiet vietējos un valsts elektrotehniskos normatīvus, lappusē 263
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Šajā dokumentā izmantoti šādi apzīmējumi:

Norāda, ka lasītājam jābūt uzmanīgam. Šajā situācijā var gadīties, ka jūsu darbību rezultātā var tikt bojāta
aparatūra vai zaudēti dati.

Piezīme

SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

Šis brīdinājuma simbols norāda uz bīstamību. Jūs esat situācijā, kurā iespējams gūt traumas.

Pirms sākat lietot aparatūru, jums jāapzinās ar elektriskām shēmām saistītie riski un jāapgūst

standarta pasākumi nelaimes gadījumu novēršanai. Izmantojiet aiz katra brīdinājuma norādīto
norādījuma numuru, lai atrastu šī norādījuma tulkojumu šīs ierīces komplektā iekļautajos drošības

brīdinājumu tulkojumos.

SAGLABĀJIET ŠOS NORĀDĪJUMUS

Brīdinājums

Norādījumi ar šo simbolu sniedz papildinformāciju, un tie ir paredzēti, lai nodrošinātu atbilstību

normatīvajām un klientu prasībām.

Brīdinājums

Paziņojums 1003—Strāvas padeves atvienošana

Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena risku, pirms turpmāko darbību veikšanas pārliecinieties,

ka sistēma nevada strāvu.

Brīdinājums

Paziņojums 1051—Lāzera starojums

Atvienoti optiskie kabeļi vai savienotāji var izstarot neredzamu lāzera starojumu. Aizliegts lūkoties

staros vai skatīties uz tiem tieši, izmantojot optiskos instrumentus.

Brīdinājums

Paziņojums 1017—Ierobežots apgabals

Šo ierīci paredzēts uzstādīt vietās ar ierobežotu piekļuvi. Vietā ar ierobežotu piekļuvi var piekļūt

prasmīgs un instruēts vai kvalificēts personāls.

Brīdinājums
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Paziņojums 1034—Aizmugures plates spriegums

Sistēmas darbības laikā ierīces aizmugurē ir iespējams kontakts ar bīstamu strāvu vai enerģiju.

Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena risku, apkopes laikā rīkojieties uzmanīgi.

Brīdinājums

Paziņojums 1024—Zemes diriģents

Šim aprīkojumam ir jābūt iezemētam. Lai samazinātu elektrotrieciena risku, nekad neatvienojiet

zemējuma vadītāju un nelietojiet aprīkojumu bez pievienota atbilstoša zemējuma vadītāja. Ja

neesat pārliecināts par atbilstoša zemējuma pieejamību, sazinieties ar attiecīgo energoapgādes

pārbaudes iestādi vai elektriķi.

Brīdinājums

Paziņojums 1022—Atvienojiet ierīci

Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena un ugunsgrēka risku, fiksētajā vadojumā jāiekļauj

ērti pieejama divpolu atvienošanas ierīce.

Brīdinājums

Paziņojums 1053—1. M klases lāzera starojums

1.M bīstamības līmenis – neredzams lāzerstarojums. Neskatieties uz iekārtu tieši, ar optiskiem

instrumentiem, kuriem nav vājinošas iedarbības.

Brīdinājums

Paziņojums 1079—Karsta virsma

Karsta virsma. Strādājot karstas virsmas tuvumā, rīkojieties uzmanīgi.Brīdinājums
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Paziņojums 1006—Brīdinājums par šasiju, kad uzstādāt

šo iekārtu statīvā vai veicat iekārtas apkopi statīvā

Rumpja traumu novēršanas nolūkā laikā, kad uzstādāt šo iekārtu statīvā vai veicat iekārtas apkopi

statīvā, izpildiet īpašus piesardzības pasākumus, lai tādējādi nodrošinātu sistēmas stabilitāti.

Tālāk ir norādītās vadlīnijas, kas jums jāievēro personiskās drošības nolūkā:

Šī iekārta ir jāuzstāda statīva apakšā, ja šī ir vienīgā iekārta, kas ievietojama statīvā.

Uzstādot šo iekārtu statīvā, kas ir daļēji aizpildīts, ievietojiet iekārtu statīvā no apakšas virzienā
uz augšu un gādājiet, lai smagākā daļa atrastos statīva apakšā.

Ja statīvs ir aprīkots ar stabilizācijas ierīcēm, uzstādiet tās, pirms veiksiet iekārtas uzstādīšanu

statīvā vai tehnisko apkopi statīvā.

Brīdinājums

Paziņojums 1071—Brīdinājuma definīcija

SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

Pirms sākat lietot aparatūru, jums jāapzinās ar elektriskām shēmām saistītie riski un jāapgūst

standarta pasākumi nelaimes gadījumu novēršanai. Pirms sistēmas izmantošanas, uzstādīšanas

vai pievienošanas strāvas avotam izlasiet uzstādīšanas instrukcijas. Izmantojiet aiz katra

brīdinājuma redzamo norādījuma numuru, lai atrastu šī norādījuma tulkojumu ierīces drošības

brīdinājumu tulkojumos.

SAGLABĀJIET ŠOS NORĀDĪJUMUS

Brīdinājums

Paziņojums 1018—Strāvas padeves shēma

Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena un ugunsgrēka risku, pievienojot ierīces barošanas

ķēdei, darbojieties rūpīgi un neizraisiet vadojuma pārslodzi.

Brīdinājums
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Paziņojums 1005—Strāvas padeves slēdzis

Šī ierīce ir pievienota ēkas īsslēgumu (pārstrāvas) aizsardzības sistēmai. Lai samazinātu elektriskās

strāvas trieciena vai ugunsgrēka draudus, pārliecinieties, ka aizsargierīces novērtējums nav lielāks

par:

20A

Brīdinājums

Paziņojums 1048—Statīva stabilizēšana

Pirms iekārtas uzstādīšanas vai apkopes ir jāuzstāda statīva stabilizēšanas mehānisms vai

jāpieskrūvē statīvs grīdai. Ja statīvs nav stabilizēts, var rasties traumas.

Brīdinājums

Paziņojums 1076—Atstarpe apkārt vēdināšanas

atverēm

Lai samazinātu ugunsgrēka risku, nodrošiniet, ka brīvā vieta ap ierīces ventilācijas atverēm ir

vismaz: 3 inches (15.2 cm)

Brīdinājums

Paziņojums 1004—Uzstādīšanas instrukcijas

Pirms sistēmas izmantošanas, uzstādīšanas vai pievienošanas strāvas avotam izlasiet uzstādīšanas

instrukcijas.

Brīdinājums

Paziņojums 1030—Aprīkojuma uzstādīšana

Tikai apmācītiem un kvalificētiem darbiniekiem ir atļauts uzstādīt, nomainīt vai veikt šī aprīkojuma

apkopi.

Brīdinājums
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Paziņojums 1047—Pārkarses novēršana

Lai samazinātu ugunsgrēka vai traumu risku, nelietojiet iekārtu vietā, kas pārsniedz ieteicamās

vides temperatūras maksimumu: 113°F (45°C)

Brīdinājums

Paziņojums 1025—Izmantojiet tikai vara elektriskos

vadītājus

Lai samazinātu ugunsgrēka risku, lietojiet tikai vara vadus.Brīdinājums

Paziņojums 1015—Rīcība ar akumulatoru

Lai samazinātu ugunsgrēka, sprādziena vai viegli uzliesmojoša šķidruma vai gāzes noplūdes risku,

ievērojiet tālāk norādīto.

• Nomainiet akumulatoru tikai pret tāda paša vai līdzvērtīga veida akumulatoru, ko iesaka ražotājs.

• Neizjauciet, nesaspiediet, necaurduriet un nededziniet akumulatoru, neizmantojiet akumulatora

izņemšanai asu rīku un neizraisiet ārējo kontaktu īssavienojumu.

• Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir nošķiebies vai uzbriedis.

• Neglabājiet un nelietojiet akumulatoru temperatūrā, kas pārsniedz 20A °C.

• Neglabājiet un nelietojiet akumulatoru zema gaisa spiediena vidē < 20A.

Brīdinājums
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Paziņojums 1055—1. klases un 1. M klases lāzers

Brīdinājums — neredzama lāzera radiācija. Nepiemērojiet teleskopiskās optikas lietotājiem. 1.

klase/1M lāzera izstrādājumi.

Brīdinājums

Paziņojums 1029—Tukšas stiprināšanas plates un

pārsega paneļi

Vienlaidu priekšējām plāksnēm un nosegpaneļiem ir trīs svarīgas funkcijas: tie samazina elektriskās

strāvas trieciena un ugunsgrēka risku; ierobežo elektromagnētiskos traucējumus (EMI), kas var

radīt cita aprīkojuma traucējumus, un nodrošina dzesēšanas gaisa plūsmu korpusā. Nelietojiet

sistēmu, ja nav uzstādītas visas kartes, priekšējās plāksnes, priekšējie nosegpaneļi un aizmugurējie

nosegpaneļi.

Brīdinājums

Paziņojums 1046—Iekārtas uzstādīšana vai nomaiņa

Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena risku, zemējuma savienojums ierīces uzstādīšanas

vai nomaiņas laikā jāpievieno pirmais un jāatvieno pēdējais.

Brīdinājums
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Paziņojums 1028—Vairāk nekā viens strāvas padeves

avots

Šī ierīce var būt aprīkota ar vairākiem strāvas padeves savienojumiem. Lai samazinātu elektriskās

strāvas trieciena risku, atvienojiet visus savienojumus un pārliecinieties, ka ierīce nevada strāvu.

Brīdinājums

Paziņojums 1252—ekārtas zemējums

Šim aprīkojumam ir jābūt iezemētam. Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena risku, strāvas

kabelis, spraudnis vai kombinācija ir jāsavieno ar pareizi iezemētu elektrodu, elektrības

kontaktligzdu vai spaili.

Brīdinājums

Paziņojums 1032—Šasijas pacelšana

Lai novērstu miesas bojājumus vai šasijas bojājumus, nekad nepaceliet un nesasveriet šasiju,

turot aiz moduļu rokturiem (tādiem kā jaudas padeves rokturi, ventilatoru rokturi vai shēmu

rokturi). Šādu veidu rokturi nav paredzēti iekārtas svara atbalstīšanai.

Brīdinājums

Paziņojums 1008—1. klases lāzera izstrādājums

1. klases lāzera izstrādājums.Brīdinājums
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Paziņojums 1074—Ievērojiet vietējos un valsts

elektrotehniskos normatīvus

Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena vai ugunsgrēka risku, aprīkojuma uzstādīšana jāveic

atbilstoši vietējiem un valsts elektrotehniskajiem normatīviem.

Brīdinājums
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C A P Í T U L O 28
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Catalyst 9500 Series Switches
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Este documento utiliza as seguintes convenções:

Significa que o leitor deve tomar cuidado. Nesta situação, você pode fazer algo que cause danos ao equipamento
ou perda de dados.

Observação

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES

Este símbolo de alerta significa perigo. Esta situação pode causar ferimentos. Antes de trabalhar

com um equipamento, conheça os perigos relacionados aos circuitos elétricos e os procedimentos

normalmente utilizados para evitar acidentes. Utilize o número da instrução disponibilizado no

fim de cada aviso para localizar a respectiva tradução dos avisos de segurança que acompanham

este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES

Aviso

Instruções com este símbolo indicam informações adicionais e conformidade com a

regulamentação e necessidades do cliente.

Aviso

Declaração 1003—Desconexão da alimentação

Para reduzir o risco de choque elétrico, antes de realizar qualquer um dos procedimentos a seguir,

verifique se a energia foi removida do sistema.

Aviso

Declaração 1051—Radiação laser

Conectores ou fibras desconectadas podem emitir radiação laser invisível. Não fixe o olhar nos

feixes e nem olhe diretamente com instrumentos ópticos.

Aviso

Declaração 1017—Área restrita

Esta unidade deve ser instalada em áreas com acesso restrito. Uma área com acesso restrito

pode ser acessada apenas pelo uso de uma ferramenta especial, cadeado e chave, ou outros

meios de segurança.

Aviso
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Declaração 1034—Tensão do Backplane

Há a presença de tensão ou energia perigosa no painel traseiro quando o sistema está em operação.

Para reduzir o risco de choque elétrico, tenha cautela durante o serviço.

Aviso

Declaração 1024—Fio terra

Esse equipamento deve ser aterrado. Para reduzir o risco de choque elétrico, nunca remova o fio

de aterramento nem opere o equipamento se não houver um fio de aterramento adequado. Entre

em contato com a empresa fornecedora de energia elétrica ou com um eletricista se não souber

se o aterramento está adequado.

Aviso

Declaração 1022 Dispositivo de desconexão

Para reduzir o risco de choque elétrico e incêndio, um dispositivo de desconexão de dois polos

de fácil acesso deve ser incorporado à fiação fixa.

Aviso

Declaração 1053—Radiação Laser Classe 1M

Nível de risco 1M - Radiação de laser invisível. Não olhe diretamente usando instrumentos ópticos

não atenuantes.

Aviso

Declaração 1079—Superfície quente

Superfície quente. Tenha precaução ao trabalhar perto da superfície quente.Aviso
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Declaração 1006—Aviso de montagem do chassi no

bastidor e sua manutenção

Para prevenir danos corporais ao montar ou reparar esta unidade em um bastidor, deverá ser

tomado precauções especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estável. As

seguintes diretrizes irão ajudá-lo a efetuar o seu trabalho com segurança:

• Esta unidade deverá ser montada na parte inferior do bastidor, caso seja a única unidade a ser

montada.

• Ao montar esta unidade em um bastidor parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados

na parte inferior do, arrumando-os de baixo para cima.

• Se o bastidor possuir um dispositivo de estabilização, instale-o antes de montar ou reparar a

unidade.

Aviso

Declaração 1071—Definição de aviso

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES

Esse símbolo de aviso significa perigo. A situação apresentada pode provocar lesões. Antes de

trabalhar com um equipamento, saiba quais os perigos relacionados aos circuitos elétricos e

familiarize-se com os procedimentos normalmente utilizados para evitar os acidentes. Utilize o

número de declaração fornecido no fim de cada aviso para localizar a respectiva tradução nos

avisos de segurança traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESSAS INSTRUÇÕES

Aviso

Declaração 1040—Descarte do produto

A eliminação definitiva deste produto deve ser realizada de acordo com todas as leis e

regulamentos nacionais.

Aviso
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Declaração 1018—Circuito de alimentação

Para reduzir o risco de choque elétrico e incêndio, tenha cuidado ao ligar unidades ao circuito de

alimentação, para que a fiação não seja sobrecarregada.

Aviso

Declaração 1005—Disjuntor

Este produto depende da instalação elétrica do prédio para a proteção contra curtos-circuitos

(sobrecarga). Para reduzir o risco de choque elétrico ou incêndio, certifique-se de que a capacidade

do dispositivo protetor não seja superior a:

20A

Aviso

Declaração 1048—Estabilização do rack

O mecanismo de estabilização de rack deve estar no lugar, ou o rack deve ser aparafusado ao

chão antes da instalação ou manutenção. A falha na estabilização do rack pode causar lesões

corporais.

Aviso

Declaração 1076—Desobstrução em volta das

aberturas de ventilação

Para reduzir o risco de incêndio, deixe uma área livre próxima das aberturas de ventilação de

pelo menos: 3 inches (15.2 cm)

Aviso

Declaração 1004—Instruções de instalação

Leia as instruções de instalação antes da utilização, instalação ou ligação do sistema à fonte de

energia.

Aviso
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Declaração 1030—Instalação do equipamento

Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisão

deste equipamento.

Aviso

Declaração 1047—Prevenção contra aquecimento

Para reduzir o risco de incêndio ou lesão corporal, não a opere em uma área que exceda a

temperatura ambiente máxima recomendada de: 113°F (45°C)

Aviso

Declaração 1025—Utilize apenas condutores de cobre

Para reduzir o risco de incêndio, use apenas condutores de cobre.Aviso

Declaração 1015—Manuseamento da bateria

Para reduzir o risco de incêndio, explosão ou vazamento de líquido ou gás inflamável,

• Substitua a bateria por outra do mesmo tipo ou equivalente à recomendada pelo fabricante.

• Não desmonte, esmague, perfure, use ferramenta afiada para remover, causar curto-circuito

nos contatos externos ou descarte-a no fogo

• Não use se a bateria estiver entortada ou inchada

• Não armazene ou use a bateria em uma temperatura > 20A C

• Não armazene ou use a bateria em ambiente de baixa pressão de ar < 20A

Aviso
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Declaração 1055—Laser Classe 1 e Classe 1M

Aviso – Radiação de laser invisível. Não exponha os usuários a óptica telescópica. Produtos a

laser de classe 1/1M.

Aviso

Declaração 1029—Placa de cobertura frontal e painéis

de protecção

Painéis frontais vazios e painéis de cobertura realizam três funções importantes: reduzem o risco

de choque elétrico e incêndio; contêm a interferência eletromagnética (EMI) que pode perturbar

outros equipamentos; e dirigem o fluxo de ar de refrigeração através do chassi. Não opere o

sistema a menos que todas as placas, painéis frontais, tampas frontais e tampas traseiras estejam

no lugar.

Aviso

Declaração 1046—Como instalar ou substituir a

unidade

Para reduzir o risco de choque elétrico, ao instalar ou substituir a unidade, a conexão do

aterramento deverá sempre ser a primeira coisa e a desconexão a última.

Aviso

Declaração 1045—Proteção contra curto-circuito

Esse produto requer que a proteção contra curto-circuito (corrente excessiva) seja fornecida como

parte integrante da instalação do edifício. Faça a instalação somente de acordo com as

regulamentações de cabeamento nacionais e locais.

Aviso
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Declaração 1028—Mais de uma fonte de alimentação

Essa unidade pode ter mais de uma conexão de fonte de alimentação. Para reduzir o risco de

choque elétrico, todas as conexões devem ser removidas para interromper a alimentação da

unidade.

Aviso

Declaração 1252—Aterramento do equipamento

Esse equipamento deve ser aterrado. Para reduzir o risco de choque elétrico, o cabo de alimentação,

o plugue ou a combinação devem ser conectados a um eletrodo, uma tomada ou um terminal

adequadamente aterrado.

Aviso

Declaração 1032—Levantamento do chassi

Para evitar lesões pessoais ou danos ao chassi, nunca tente levantar ou inclinar o chassi utilizando

as alças dos módulos (como fontes de alimentação, ventoinhas ou placas); esses tipos de alças

não são projetados para suportar o peso da unidade.

Aviso

Declaração 1008—Produto laser classe 1

Produto laser classe 1.Aviso
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Declaração 1074—Conformidade com as normas

elétricas locais e nacionais

Para reduzir o risco de choque elétrico ou incêndio, a instalação do equipamento deve estar em

conformidade com códigos locais e nacionais sobre uso de eletricidade.

Aviso
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C A P I T O L U L 29
Informaţii referitoare la siguranţă şi

conformitatea cu reglementările—Cisco

Catalyst 9500 Series Switches

• Declaraţia 1003—Deconectarea alimentării, la pagina 276
• Declarația 1051—Radiație laser, la pagina 276
• Declarația 1017—Zonă restricționată, la pagina 276
• Declarația 1034—Tensiunea plăcii de conectare, la pagina 277
• Declaraţia 1024—Conductorul de la sol, la pagina 277
• Declarația 1022—Deconectarea dispozitivului, la pagina 277
• Declarația 1053—Radiație laser din Clasa 1M, la pagina 277
• Declarația 1079—Suprafață fierbinte, la pagina 277
• Declarația 1006—Avertisment privind montarea carcasei pe rack și la operațiunile de service ale acesteia,
la pagina 278

• Declarația 1071—Definirea avertismentelor, la pagina 278
• Declarația 1018—Circuit de alimentare, la pagina 278
• Declarația 1005—Întrerupător de circuit, la pagina 279
• Declarația 1048—Stabilizarea rackului, la pagina 279
• Declaraţia 1076— Eliberați spațiul din jurul deschizăturilor de aerisire, la pagina 279
• Declaraţia 1004— Instrucţiuni de instalare, la pagina 279
• Declarația 1030—Instalarea echipamentului, la pagina 279
• Declarația 1047—Prevenirea supraîncălzirii, la pagina 280
• Declarația 1025—Utilizați numai conductori de cupru, la pagina 280
• Declarația 1015—Manevrarea bateriei, la pagina 280
• Declarația 1055—Laser din Clasa 1 și din Clasa 1M, la pagina 280
• Declarația 1029—Placă frontală liberă și panouri de acoperire, la pagina 281
• Declarația 1046—Instalarea sau înlocuirea unității, la pagina 281
• Declarația 1028—Mai mult de o sursă de alimentare, la pagina 281
• Declarația 1252—Pământ echipament, la pagina 281
• Declarația 1032—Ridicarea carcasei, la pagina 282
• Declarația 1008—Produs laser din Clasa 1., la pagina 282
• Declarația 1074—Conformitatea cu codurile electrice locale și naționale, la pagina 282
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În acest document sunt utilizate următoarele convenţii:

Înseamnă că cititorul trebuie să acorde atenţie acestor informaţii. În această situaţie, este vorba de acţiuni
care ar putea cauza deteriorarea echipamentului sau pierderea datelor.

Notă

INSTRUCŢIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANŢĂ

Acest simbol de avertisment marchează o situaţie periculoasă. Vă aflaţi într-o situaţie care ar

putea cauza vătămări corporale. Înainte de a utiliza orice echipament, trebuie să fiţi conştient de

pericolele implicate de circuitele electrice şi să fiţi familiarizat cu practicile standard de prevenire

a accidentelor. Utilizaţi numărul de la finalul fiecărui avertisment pentru a localiza traducerea

avertismentului respectiv în documentele traduse care însoţesc acest dispozitiv.

PĂSTRAŢI ACESTE INSTRUCŢIUNI

Avertisment

Declaraţiile care utilizează acest simbol sunt furnizate pentru informaţii suplimentare şi pentru a

respecta cerinţele de reglementare şi ale clientului.

Avertisment

Declaraţia 1003—Deconectarea alimentării

Pentru a reduce riscul de electrocutare, înainte de a efectua oricare dintre următoarele proceduri,

asigura i-vă că a i demontat alimentarea cu energie a sistemului.

Avertisment

Declara ia 1051—Radia ie laser

Cablurile sau conectorii pentru fibră deconecta i pot emite radia ii laser invizibile. Nu privi i în

raze sau vizualiza i direct cu instrumente optice.

Avertisment

Declara ia 1017—Zonă restric ionată

Această unitate este destinată instalării în zone cu acces restric ionat. O zonă cu acces restric ionat

poate fi accesată de către personal experimentat, instruit sau calificat.

Avertisment
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Declara ia 1034—Tensiunea plăcii de conectare

Când sistemul este în func iune, pe panoul din spate pot fi prezente tensiuni sau energie

periculoase. Pentru a reduce riscul de electrocutare, efectua i cu aten ie opera unile de service.

Avertisment

Declaraţia 1024—Conductorul de la sol

Acest echipament trebuie să fie împământat. Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu demonta i

niciodată cablul de împământare  i nu folosi i echipamentul în absen a unui conductor de

împământare instalat corespunzător. Contactaţi autorităţile corespunzătoare de inspecţie electrică
sau un electrician în cazul în care nu sunteţi sigur dacă aveţi la dispoziţie echipamentul de

împământare corespunzător.

Avertisment

Declara ia 1022—Deconectarea dispozitivului

Pentru a reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, în cablajul fix trebuie încorporat un

dispozitiv bipolar de deconectare cu acces direct.

Avertisment

Declara ia 1053—Radia ie laser din Clasa 1M

Pericol nivel 1M – radia ie laser invizibilă. Nu privi i direct cu instrumente optice fără atenuare.Avertisment

Declara ia 1079—Suprafa ă fierbinte

Suprafa ă fierbinte. Lucra i cu aten ie lângă suprafa a fierbinte.Avertisment
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Declara ia 1006—Avertisment privind montarea

carcasei pe rack  i la opera iunile de service ale

acesteia

Pentru a preveni rănirea corpului în timpul opera iunilor de montare sau de service ale acestei

unită i din rack, trebuie să lua i măsuri speciale de precau ie, pentru a vă asigura că sistemul va

rămâne stabil. Următoarele instruc iuni sunt oferite pentru a vă asigura siguran a:

--Această unitate trebuie montată în partea de jos a rackului, dacă este singura unitate din rack.

--La montarea acestei unită i într-un rack completat par ial, încărca i rackul începând de jos în sus,

cu cea mai grea componentă amplasată în partea de jos a rackului.

-- Dacă rackul este furnizat cu dispozitive de stabilizare, instala i mai întâi aceste dispozitive de

stabilizare, înainte de a monta sau de a efectua opera iuni de service pentru unitatea din rack.

Avertisment

Declara ia 1071—Definirea avertismentelor

INSTRUCŢIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANŢĂ

Înainte de a utiliza orice echipament, trebuie să fiţi conştient de pericolele implicate de circuitele

electrice şi să fiţi familiarizat cu practicile standard de prevenire a accidentelor. Citi i instruc iunile

de montare înainte de a utiliza, instala sau conecta sistemul la sursa de alimentare. Utilizaţi
numărul de la finalul fiecărui avertisment pentru a localiza traducerea avertismentului respectiv

în documentele traduse aferente acestui dispozitiv.

SALVA I ACESTE INSTRUC IUNI.

Avertisment

Declara ia 1018—Circuit de alimentare

Pentru a reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, ave i grijă să nu existe supratensiune

în cabluri atunci când conecta i unită ile la circuitul de alimentare.

Avertisment
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Declara ia 1005—Întrerupător de circuit

Acest produs depinde de instala ia de protec ie la scurtcircuite (supracurent) a clădirii. Pentru a

reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, asigura i-vă că dispozitivul de protec ie nu are

o cota ie mai mare de:

20A

Avertisment

Declara ia 1048—Stabilizarea rackului

Înainte de efectuarea opera iunilor de instalare sau de service, mecanismul de stabilizare a rackului

trebuie fixat sau rackul trebuie fixat de podea cu  uruburi. Stabilizarea necorespunzătoare a

rackului poate produce răniri.

Avertisment

Declaraţia 1076— Elibera i spa iul din jurul

deschizăturilor de aerisire

Pentru a reduce risul de incendiu, lăsa i un spa iu în jurul fantelor de ventilare de cel pu in: 3 inches

(15.2 cm)

Avertisment

Declaraţia 1004— Instrucţiuni de instalare

Citiţi instrucţiunile de montare înainte de a utiliza, instala sau conecta sistemul la sursa de

alimentare.

Avertisment

Declara ia 1030—Instalarea echipamentului

Instalarea, înlocuirea sau opera iunile de service pentru acest echipament trebuie efectuate numai

de personal instruit  i calificat.

Avertisment
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Declara ia 1047—Prevenirea supraîncălzirii

Pentru a reduce riscul rănirii rănire corporale, nu opera i echipamentul într-o zonă cu temperatură
ambientală care depă e te temperatura maximă recomandată de: 113°F (45°C)

Avertisment

Declara ia 1025—Utiliza i numai conductori de cupru

Pentru a reduce riscul de incendiu, utiliza i numai conductori din cupru.Avertisment

Declara ia 1015—Manevrarea bateriei

Pentru a reduce riscurile de incendiu, explozie sau scurgere a lichidelor  i gazelor inflamabile,

• înlocuiţi bateria numai cu baterii de acelaşi tip sau de un tip echivalent recomandat de producător.

• Nu demonta i, zdrobi i sau în epa i utilizând unelte ascu ite pentru a scoate contactele externe

scurte  i nu arunca i în foc

• Nu utiliza i baterii deformate sau umflate

• Nu depozita i sau utiliza i baterii în intervalul de temperatură > 20A

• Nu depozita i sau utiliza i baterii în medii cu presiune atmosferică scăzută < 20A

Avertisment

Declara ia 1055—Laser din Clasa 1  i din Clasa 1M

Avertisment – Radia ie laser invizibilă. Nu expune i utilizatorii de echipamente optice telescopice.

Produse laser din Clasa 1/1M.

Avertisment
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Declara ia 1029—Placă frontală liberă  i panouri de

acoperire

Panourile  i capacele frontale îndeplinesc trei func ii importante: reduc riscurile de electrocutare

 i de incendiu; preiau interferen ele electromagnetice (EMI) care pot deranja func ionarea altor

echipamente; direc ionează fluxul aerului de răcire prin  asiu. Nu folosi i sistemul decât dacă toate

plăcile, panourile, capacele frontale  i din spate sunt montate.

Avertisment

Declara ia 1046—Instalarea sau înlocuirea unită ii

Pentru a reduce riscul de electrocutare, la instalarea sau la înlocuirea unită ii, conexiunea la

împământare trebuie să fie cuplată întotdeauna prima  i deconectată ultima.

Avertisment

Declara ia 1028—Mai mult de o sursă de alimentare

Este posibil ca această unitate să aibă mai multe conexiuni la sursa de alimentare. Pentru a reduce

riscul de electrocutare, trebuie demontate toate conexiunile pentru a de-energiza unitatea.

Avertisment

Declara ia 1252—Pământ echipament

Acest echipament trebuie să fie împământat. Pentru a reduce riscul de electrocutare, cablul de

alimentare,  techerul sau combina ia acestora trebuie conectate la un electrod, priză sau terminal

împământate corect.

Avertisment
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Declara ia 1032—Ridicarea carcasei

Pentru a preveni rănirea personalului sau deteriorarea carcasei, nu încerca i niciodată să ridica i

sau să mi ca i carcasa utilizând mânerele modulelor (precum cele ale surselor de alimentare,

ventilatoarelor sau plăcilor); aceste tipuri de mânere nu pot accepta greutatea unită ii.

Avertisment

Declara ia 1008—Produs laser din Clasa 1.

Produs laser din Clasa 1.Avertisment

Declara ia 1074—Conformitatea cu codurile electrice

locale  i na ionale

Pentru a reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, instalarea echipamentului trebuie să
fie efectuată în conformitate cu codurile electrice locale  i na ionale.

Avertisment
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30 ل ص ف ل ا

Cisco Catalyst 9500 Series

السلامة ومعلومات التنظيمي Switches—التدقيق

•284 on page ,DC Power Disconnection—Statement 1003
•284 on page ,Laser Radiation—Statement 1051
•284 on page ,Wrist Strap Warning—Statement 94
•285 on page ,Restricted Area—Statement 1017
•285 الصفحة في المعززة, الإلكترونية اللوحة 1034—جهد بيان
•285 on page ,Ground Conductor—Statement 1024
•285 on page ,Disconnect Device—Statement 1022
•285 الصفحة في ,M1 الفئة من ليزر 1053—إشعاع بيان
•286 الصفحة في , ساخن 1079—سطح بيان
•286 on page ,Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing—Statement 1006
•286 on page ,Warning Definition—Statement 1071
•287 on page ,Product Disposal—Statement 1040
•287 on page ,Supply Circuit—Statement 1018
•287 الصفحة في الكهربية, الدائرة 1005—قاطع بيان
•287 الصفحة في الحامل, استقرار —1048 بيان
•287 الصفحة في التهوية, فتحات حول الموجودة الأشياء 1076—إزالة بيان
•288 on page ,Unterminated Fiber Cable—Statement 1056
•288 on page ,Installation Instructions—Statement 1004
•289 on page ,Equipment Installation—Statement 1030
•289 الصفحة في الزائدة, الحرارة 1047—منع بيان
•289 on page ,Use Copper Conductors Only—Statement 1025
•289 الصفحة في البطارية, 1015—معالجة بيان
•290 on page ,Class 1/1M Laser—Statement 1055
•290 on page ,Blank Faceplates and Cover Panels—Statement 1029
•290 on page ,Installing or Replacing the Unit—Statement 1046
•290 on page ,Short-Circuit Protection—Statement 1045
•291 on page ,More Than One Power Supply—Statement 1028
•291 الصفحة في التأريض, 1252—معدات بيان
•291 on page ,Lifting the Chassis—Statement 1032
•291 الصفحة في الليزر, منتج من الأولى 1008—الفئة بيان
•292 on page ,Comply with Local and National Electrical Codes—Statement 1074
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التالية: المصطلحات الوثيقة هذه تستخدم

البيانات. فقد أو الجهاز تلف إلى يؤدي قد شيئًا تفعل ربما الحالة، هذه في الحذر. توخي القارئ على تعني ملاحظة

هامة سلامة إرشادات

بالمخاطر دراية على كن جهاز، أي على العمل قبل جسدية. إصابة حدوث إلى يؤدي قد موقف في انت خطر. وجود إلى هذا التحذير رمز يشير
تحذير كل نهاية في الموجود البيان رقم استخدم الحوادث. لتفادي القياسية بالممارسات معرفة على تكون أن ويجب الكهربائية الدوائر عن الناجمة

الجهاز. هذا مع والمرفقة المترجمة السلامة تحذيرات في ترجمته موقع لتحديد

الإرشادات هذه احفظ

تحذير

العميل. متطلبات و التنظيمية الإشتراطات إلى للإمتثال و إضافية معلومات على للحصول الرمز هذا تستخدم التى البيانات توفير يتم تحذير

DC Power Disconnection—Statement 1003

Before performing any of the following procedures, ensure that power is removed from the DC

.circuit

Warning

Laser Radiation—Statement 1051

Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into

.beams or view directly with optical instruments

Warning

Wrist Strap Warning—Statement 94

During this procedure, wear grounding wrist straps to avoid ESD damage to the card. Do not

.directly touch the backplane with your hand or any metal tool, or you could shock yourself

Warning
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Restricted Area—Statement 1017

This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can be

.accessed by skilled, instructed or qualified personnel

Warning

المعززة الإلكترونية اللوحة 1034—جهد بيان

توخَ كهربائية، لصدمة التعرض مخاطر من للحد النظام. تشغيل عند الإلكترونية اللوحة على الخطرة الطاقة أو الكهربي الجهد من قدر يتواجد
الصيانة. إجراء عند الحذر

تحذير

Ground Conductor—Statement 1024

This equipment must be grounded. To reduce the risk of electric shock, never defeat the ground

conductor or operate the equipment in the absence of a suitably installed ground conductor.

Contact the appropriate electrical inspection authority or an electrician if you are uncertain that

.suitable grounding is available

Warning

Disconnect Device—Statement 1022

To reduce risk of electric shock and fire, a readily accessible two-poled disconnect device must

.be incorporated in the fixed wiring

Warning

M1 الفئة من ليزر 1053—إشعاع بيان

المخففة. غير البصرية الأجهزة باستخدام مباشرةً بالعرض تقم لا مرئي. غير ليزر إشعاع - M1 الخطورة مستوى تحذير
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ساخن 1079—سطح بيان

الساخنة. الأسطح من بالقرب العمل عند الحذر توخَ ساخن. سطح تحذير

Chassis Warning for Rack-Mounting—Statement 1006

and Servicing

To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special

precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to

:ensure your safety

•.This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack

•When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top

.with the heaviest component at the bottom of the rack

•If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or

.servicing the unit in the rack

Warning

Warning Definition—Statement 1071

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before

you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be

familiar with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided

at the end of each warning to locate its translation in the translated safety warnings that

.accompanied this device

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Warning

Regulatory Compliance and Safety Information—Cisco Catalyst 9500 Series Switches

286

السلامة ومعلومات التنظيمي Cisco—التدقيق Catalyst 9500 Series Switches



Product Disposal—Statement 1040

.Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations Warning

Supply Circuit—Statement 1018

To reduce risk of electric shock and fire, take care when connecting units to the supply circuit so

.that wiring is not overloaded

Warning

الكهربية الدائرة 1005—قاطع بيان

تأكد حريق، أو كهربائية لصدمة التعرض مخاطر من للحد بالمبنى. الموجود الزائد) (الحمل القصيرة الدوائر حماية نظام على المنتج هذا يعتمد
من: أكبر ليس الحماية جهاز تصنيف أن من

A20

تحذير

الحامل استقرار —1048 بيان

في الإخفاق يؤدي أن يمكن الصيانة. أو التركيب قبل الأرض على بمسامير الحامل تثبيت يجب أو موضعها، في الحامل ثبات آلية تكون أن يجب
جسدية. إصابة حدوث إلى الحامل ثبات

تحذير

التهوية فتحات حول الموجودة الأشياء 1076—إزالة بيان

(inches (15.2 cm 3 الأقل: على تصبح حتى التهوية فتحات حول المجال بإخلاء قم الحريق، نشوب مخاطر من للحد تحذير
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Unterminated Fiber Cable—Statement 1056

Invisible laser radiation may be emitted from the end of the unterminated fiber cable or connector.

Do not view directly with optical instruments. Viewing the laser output with certain optical

instruments (for example, eye loupes, magnifiers, and microscopes) within a distance of 100 mm

.may pose an eye hazard

Warning

Installation Instructions—Statement 1004

Read the installation instructions before using, installing or connecting the system to the power

.source

Warning
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Equipment Installation—Statement 1030

.Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service this equipment Warning

الزائدة الحرارة 1047—منع بيان

(°F (45°C113 بها: المُوصى المحيطة الحرارة لدرجة الأقصى الحد تتجاوز منطقة في تشغّلها لا جسدية، إصابة أو حريق حدوث خطر لتقليل تحذير

Use Copper Conductors Only—Statement 1025

.To reduce risk of fire, use copper conductors only Warning

البطارية 1015—معالجة بيان

للاشتعال، قابل غاز أو سائل تسرب أو انفجار أو حريق حدوث خطر لتقليل

المصنعة. الشركة من به الموصى المكافئ النوع أو ذاته بالنوع البطارية باستبدال قم •

بإحراقها منها التخلص أو لإزالتها، حادة أداة استخدام أو ثقبها، أو سحقها، أو القصيرة، الخارجية الوصلات بفك تقم لا •

منتفخة أو مشوهة البطارية كانت حال في تستخدمها لا •

مئوية درجة A20 < الحرارة درجة في استخدامها أو البطارية بتخزين تقم لا •

A20 > منخفض جوي ضغط بيئة في استخدامها أو البطارية بتخزين تقم لا •

تحذير
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Class 1/1M Laser—Statement 1055

Warning – Invisible Laser Radiation. Do not expose users of telescopic optics. Class 1/1M Laser

.Products

Warning

Blank Faceplates and Cover Panels—Statement 1029

Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they prevent exposure to

hazardous voltages and currents inside the chassis; they contain electromagnetic interference

(EMI) that might disrupt other equipment; and they direct the flow of cooling air through the

chassis. Do not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers are

.in place

Warning

Installing or Replacing the Unit—Statement 1046

To reduce risk of electric shock, when installing or replacing the unit, the ground connection must

.always be made first and disconnected last

Warning

Short-Circuit Protection—Statement 1045

This product requires short-circuit (overcurrent) protection to be provided as part of the building

.installation. Install only in accordance with national and local wiring regulations

Warning
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More Than One Power Supply—Statement 1028

This unit might have more than one power supply connection. To reduce risk of electric shock,

.all connections must be removed to de-energize the unit

Warning

التأريض 1252—معدات بيان

مأخذ أو بطرف المجموعة أو القابس أو الطاقة سلك توصيل يجب كهربية، صدمة حدوث خطر لتقليل أرضية. بتوصيلات الجهاز هذا توصيل يجب
صحيح بشكل مؤرض قطب أو

تحذير

Lifting the Chassis—Statement 1032

To prevent personal injury or damage to the chassis, never attempt to lift or tilt the chassis using

the handles on modules (such as power supplies, fans, or cards); these types of handles are not

.designed to support the weight of the unit

Warning

الليزر منتج من الأولى 1008—الفئة بيان

الليزر. منتج من الأولى الفئة تحذير
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Comply with Local and National—Statement 1074

Electrical Codes

To reduce risk of electric shock or fire, installation of the equipment must comply with local and

.national electrical codes

Warning
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K A P I T E L 31
Overholdelse af lovgivningen og

sikkerhedsoplysninger—Cisco Catalyst

9500 Series Switches

• Forskrift 1003—Afbrydelse af strøm, på side 294
• Forskrift 1051—Laserstråling, på side 294
• Forskrift 1017—Begrænset område , på side 294
• Forskrift 1034—Backplane spænding, på side 295
• Forskrift 1024—Ground dirigent, på side 295
• Forskrift 1022—Afbryd enhed, på side 295
• Forskrift 1053—Klasse 1M-laserstråling, på side 295
• Forskrift 1079—Varm overflade, på side 295
• Forskrift 1006—Chassis advarsel til rackmontering og service, på side 296
• Forskrift 1071—Definition på advarsel, på side 296
• Forskrift 1040—Produkt bortskaffelse, på side 296
• Forskrift 1018—Forsyningskredsløb, på side 297
• Forskrift 1005—Kredsløbsafbryder, på side 297
• Forskrift 1048—Stabilisering af hylde, på side 297
• Forskrift 1076—Frirum omkring ventilationsåbninger, på side 297
• Forskrift 1004—Installationsvejledning, på side 297
• Forskrift 1030—Udstyr installation, på side 298
• Forskrift 1047—Forebyg overophedning, på side 298
• Forskrift 1025—Brug kun kobberledere, på side 298
• Forskrift 1015—Batterihåndtering, på side 298
• Forskrift 1055—Klasse 1- og klasse 1M-laser, på side 299
• Forskrift 1029—Blanco frontplaten en afdekplaten, på side 299
• Forskrift 1046—Installation og udskiftning af enheden, på side 299
• Forskrift 1045—Kortslutningsbeskyttelse, på side 299
• Forskrift 1028—Mere end en strømforsyning, på side 300
• Forskrift 1252—Jording af udstyr, på side 300
• Forskrift 1032—Sådan løfter du chassiset, på side 300
• Forskrift 1008—Klasse 1-laserprodukt, på side 300
• Forskrift 1074—Overholdelse af lokale og nationale el-forskrifter, på side 301
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Denne vejledning anvender følgende konventioner:

Betyder, at læseren skal være forsigtig. I denne situation kan du gøre noget, som kunne medføre skade på
udstyret eller tab af data.

Bemærk

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation, som kunne medføre

personskade. Inden du arbejder med nogen form for udstyr, skal du være opmærksom på de

farer, der kan opstå ved arbejde med elektriske kredsløb, og være bekendt med

standardpraksisserne for forebyggelse af ulykker. Brug det erklæringsnummer, der angives ved

slutningen af hver advarsel, til at finde dens oversættelse i de oversatte sikkerhedsadvarsler, som

fulgte med enheden.

GEM DENNE VEJLEDNING

Advarsel

Erklæringer med dette symbol er angivet for give yderlige oplysninger og for at overholde

lovmæssige krav og kundekrav.

Advarsel

Forskrift 1003—Afbrydelse af strøm

Risikoen for elektrisk stød kan nedbringes ved at sikre, at strømmen fjernes fra systemet inden

udførelsen af følgende procedurer.

Advarsel

Forskrift 1051—Laserstråling

Der kan udsendes laserstråling fra afbrudte fibre eller stik. Undlad at stirre ind i stråler eller se

direkte på dem med optiske instrumenter.

Advarsel

Forskrift 1017—Begrænset område

Denne enhed må kun installeres i områder med begrænset adgang. Et område med begrænset

adgang er et område, som erfarent, instrueret eller kvalificeret personale har adgang til.

Advarsel
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Forskrift 1034—Backplane spænding

Farlig spænding eller energi er tilstede på bagsiden, når systemet er i brug. Risikoen for elektrisk

stød kan nedbringes ved at udvise forsigtighed, når udstyret efterses.

Advarsel

Forskrift 1024—Ground dirigent

Dette udstyr skal have jordforbindelse. Risikoen for elektrisk stød kan nedbringes ved at sikre,

at jordforbindelsen aldrig fjernes, eller at udstyret aldrig betjenes, hvis der ikke er en korrekt

jordforbindelse. Kontakt den relevante elektriske inspektionsmyndighed eller en elektriker, hvis

du ikke er sikker på, at der findes passende jordforbindelse.

Advarsel

Forskrift 1022—Afbryd enhed

Risikoen for elektrisk stød og brand kan nedbringes ved at sikre, at en let tilgængelig topolet

frakoblingsenhed implementeres i den faste ledningsføring.

Advarsel

Forskrift 1053—Klasse 1M-laserstråling

Risikoniveau 1M—usynlig laserstråling. Se ikke direkte på laserlyskilden med ikke-dæmpende

optiske instrumenter.

Advarsel

Forskrift 1079—Varm overflade

Varm overflade. Vær forsigtig ved arbejde i nærheden af den varme overflade.Advarsel
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Forskrift 1006—Chassis advarsel til rackmontering og

service

For at forhindre legemesbeskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal

du sikre at systemet står stabilt. Følgende retningslinjer er også for din sikkerheds skyld:

• Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

• Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden

og opad med den tungeste enhed nederst.

• Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres

eller serviceres i racket.

Advarsel

Forskrift 1071—Definition på advarsel

VIGTIG SIKKERHEDSVEJLEDNING

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation, som kunne medføre

personskade. Inden du arbejder med nogen form for udstyr, skal du være opmærksom på de

farer, der kan opstå ved arbejde med elektriske kredsløb, og være bekendt med

standardpraksisserne for forebyggelse af ulykker. Brug det erklæringsnummer, der angives ved

slutningen af hver advarsel, til at finde dens oversættelse i de oversatte sikkerhedsadvarsler, som

fulgte med enheden.

GEM DENNE VEJLEDNING

Advarsel

Forskrift 1040—Produkt bortskaffelse

Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til gældende love og regler.Advarsel
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Forskrift 1018—Forsyningskredsløb

Risikoen for elektrisk stød og brand kan nedbringes ved at sikre, at der udvises forsigtighed ved

tilslutning af enheder til forsyningskredsløbet, så ledningerne ikke overbelastes.

Advarsel

Forskrift 1005—Kredsløbsafbryder

Dette produkt er beskyttet mod kortslutninger (overstrøm) af bygningens installationer. Risikoen

for elektrisk stød eller brand kan nedbringes ved at sikre, at beskyttelsesenheden ikke har en

større effekt end:

20A

Advarsel

Forskrift 1048—Stabilisering af hylde

Hyldens stabiliseringsmekanisme skal være på plads, eller også skal hylden være skruet fast på

gulvet inden montering eller eftersyn. Hvis hylden ikke er stabil, kan det medføre risiko for

kvæstelser.

Advarsel

Forskrift 1076—Frirum omkring ventilationsåbninger

Risikoen for brand kan nedbringes ved at sikre, at der er god plads omkring ventilationsåbningerne

på mindst: 3 inches (15.2 cm)

Advarsel

Forskrift 1004—Installationsvejledning

Læs installationsvejledningen inden brug, inden installation, eller inden systemet sluttes til

strømkilden.

Advarsel
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Forskrift 1030—Udstyr installation

Kun uddannede personer må installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr.Advarsel

Forskrift 1047—Forebyg overophedning

På grund af risikoen for brand eller kvæstelser må enheden ikke benyttes i områder, hvor den

maksimale anbefalede omgivelsestemperatur overstiger: 113°F (45°C)

Advarsel

Forskrift 1025—Brug kun kobberledere

Risikoen for brand kan nedbringes ved kun at bruge kobberledere.Advarsel

Forskrift 1015—Batterihåndtering

Sådan reduceres risikoen for brand, eksplosioner eller udsivning af brandbar væske eller gas:

• Udskift kun batteriet med samme type eller en lignende type anbefalet af producenten.

• Undlad at afmontere, knuse, gennemhulle, fjerne ved hjælp af skarpe værktøjer, kortslutte

eksterne kontakter eller destruere med ild.

• Må ikke bruges, hvis batteriet er skævt eller hævet.

• Batteriet må ikke opbevares eller bruges i en temperatur > 20A °C.

• Batteriet må ikke opbevares eller bruges i omgivelser med lavt lufttryk < 20A

Advarsel
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Forskrift 1055—Klasse 1- og klasse 1M-laser

Usynlig laserstråling. Udsæt ikke brugere for teleskopoptik. Klasse 1/1M-laserprodukter.Advarsel

Forskrift 1029—Blanco frontplaten en afdekplaten

Blanke frontplader og dækselpaneler har tre vigtige formål: De nedbringer risikoen for elektrisk

stød og brand, de standser elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyrre andet udstyr,

og de leder kølig luft gennem kabinettet. Brug ikke systemet, medmindre alle kort, frontplader,

frontdæksler og bagsidedæksler er på plads.

Advarsel

Forskrift 1046—Installation og udskiftning af enheden

Risikoen for elektrisk stød og brand kan nedbringes ved at sikre, at det kun er følgende eksterne

Cisco-strømsystemer, der sluttes til switch-enheden:

Advarsel

Forskrift 1045—Kortslutningsbeskyttelse

Dette produkt kræver, at der leveres beskyttelse mod kortslutning (overstrøm) som en del af

bygningens installationer. Må kun installeres i overensstemmelse med nationale og lokale

strømføringsregulativer.

Advarsel
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Forskrift 1028—Mere end en strømforsyning

Denne enhed kan have mere end én strømforsyningstilslutning. Risikoen for elektrisk stød kan

nedbringes ved at sikre, at alle tilslutninger bliver fjernet, så enheden gøres strømløs.

Advarsel

Forskrift 1252—Jording af udstyr

Dette udstyr skal have jordforbindelse. På grund af risikoen for elektrisk stød skal ledningen,

stikket eller kombinationen af disse sluttes til en elektrode, udgang eller terminal med korrekt

jordforbindelse.

Advarsel

Forskrift 1032—Sådan løfter du chassiset

For at undgå personskader eller skader på chassiset må man aldrig forsøge at løfte eller vippe

chassiset ved hjælp af håndtagene på modulet (som f.eks. strømudtag, ventilatorer eller

kortindgange). Disse håndtag er ikke beregnet til at kunne bære enhedens vægt.

Advarsel

Forskrift 1008—Klasse 1-laserprodukt

Klasse 1-laserprodukt.Advarsel
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På grund af risikoen for elektrisk stød eller brand skal installationen af udstyret foregå i

overensstemmelse med lokale og nationale eltekniske forskrifter.

Advarsel
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ПО Г Л А В Ј Е 32

Регулаторна усогласеност и безбедносни
информации—Cisco Catalyst 9500 Series

Switches

• Изјава 1003—Исклучување на напојувањето, на страница 304
• Изјава 1051—Ласерска радијација, на страница 304
• Изјава 1017—Ограничена област, на страница 305
• Изјава 1034—Висок напон на задниот панел, на страница 305
• Изјава 1024—Земјиште Дириген, на страница 305
• Изјава 1022—Уред за прекинување на врска, на страница 305
• Изјава 1053—Ласерска радијација од класа 1M, на страница 305
• Изјава 1079—Топла површина, на страница 306
• Изјава 1006—Предупредување за шасијата за монтирање и сервисирање на запченик, на
страница 306

• Изјава 1071—Дефиниција за предупредување, на страница 307
• Изјава 1040—Депонирање на производот, на страница 307
• Изјава 1018—Доводно коло, на страница 307
• Изјава 1005—Осигурувач, на страница 307
• Изјава 1048—Стабилизација на полица, на страница 308
• Изјава 1076—Растојание околу отворите за вентилација, на страница 308
• Изјава 1004—Упатства за инсталирање, на страница 308
• Изјава 1030—Инсталирање на опрема, на страница 308
• Изјава 1047—Заштита од прегревање, на страница 308
• Изјава 1025—Користете само бакарни спроводници, на страница 309
• Изјава 1015—Ракување со батеријата, на страница 309
• Изјава 1055—Ласер од класа 1 и класа 1M, на страница 309
• Изјава 1029—Празни плочи и заштитни панели, на страница 310
• Изјава 1046—Инсталирање или замена на единицата, на страница 310
• Изјава 1045—Заштита од краток спој, на страница 310
• Изјава 1028—Повеќе од едно напојување, на страница 310
• Изјава 1252—Заземјување на опрема, на страница 311
• Изјава 1032—Подигање на куќиштето, на страница 311
• Изјава 1008—Ласерски производ од класа 1, на страница 311
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• Изјава 1074—Почитувајте ги локалните и националните кодекси за електрика, на страница
311

Овој документ ги содржи следниве договори:

Значи дека читателот треба да биде внимателен. Во оваа ситуација, можеби ќе извршите
некое дејство кое може да доведе до оштетување на опремата или губење на податоци.

Забелешка

ВАЖНИ БЕЗБЕДНОСНИ ИНСТРУКЦИИ

Оваа безбедносна ознака значи опасност.Се наоѓате во ситуација која може да предизвика телесни
повреди. Пред да работите со каква било опрема, бидете свесни за опасностите од работата со
електрични кола и запознајте се со стандардните процедури за спречување на незгоди. Користете
го бројот на исказот што се наоѓа на крајот на секое предупредување за да го пронајдете неговиот
превод во преведените безбедносни предупредувања кои што доаѓаат со овој уред.

ЗАЧУВАЈТЕ ГИ ОВИЕ ИНСТРУКЦИИ

Предупредување

Исказите кои ја користат оваа ознака се доставени како дополнителни информации и се во
согласност со барањата на регулативите и потрошувачите.

Предупредување

Изјава 1003—Исклучување на напојувањето

За да го намалите ризикот од електричен удар, пред да изведете која било од следниве процедури,

обезбедете струјата да биде отстранета од системот.
Предупредување

Изјава 1051—Ласерска радијација

Невидлива ласерска радијација може да се емитува од прекинатите влакна или конектори.Немојте
да се загледувате во зраците или да гледате директно со оптички инструменти.

Предупредување
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Изјава 1017—Ограничена област

Оваа единица е наменета за инсталирање во области со ограничен пристап. На областа со
ограничен пристап може да и пристапи вешто лице, обучено лице или квалификуван персонал.

Предупредување

Изјава 1034—Висок напон на задниот панел

Eksploatuojant sistemą, pagrindinėje plokštėje pasiekiama pavojinga įtampa ar energija. Norėdami

sumažinti elektros smūgio riziką, įrangą aptarnaukite, laikydamiesi saugumo priemonių.

Предупредување

Изјава 1024—Земјиште Дириген

Оваа опрема мора да биде заземјена. За да го намалите ризикот од електричен удар, никогаш не
го попречувајте проводникот за заземјување и никогаш не работете со опремата во отсуство на
соодветно инсталиран проводник за заземјување. Контактирајте го соодветниот овластен орган
за електрична контрола или електричар ако не сте сигурни дека е достапно соодветно заземјување.

Предупредување

Изјава 1022—Уред за прекинување на врска

За да го намалите ризикот од електричен удар и оган, фиксната мрежна инсталација мора да
содржи лесно достапен дво-полен уред за прекинување на врската.

Предупредување

Изјава 1053—Ласерска радијација од класа 1M

Ниво на опасност 1M – Невидлива ласерска радијација. Не гледајте директно без оптички
инструменти за намалување на зрачењето.

Предупредување
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Изјава 1079—Топла површина

Топла површина. Бидете претпазливи кога работите близу топла површина.Предупредување

Изјава 1006—Предупредување за шасијата за
монтирање и сервисирање на запченик

Кога ја монтирате или сервисирате оваа единица на запченик, мора да преземете специјални
превентивни мерки за да се осигурате дека системот ќе остане стабилен. Следниве упатства се
обезбедени за да ја осигураат Вашата безбедност:

Оваа единица треба да се монтира на дното на запченикот доколку таа е единствената единица
на запчаникот.

Кога ја монтирате оваа единица на делумно пополнет запченик, вметнете го запченикот од долниот
дел кон врвот, така што најтешката компонента да биде на дното на запченикот.

Доколку со запченикот доаѓаат уреди за стабилизирање, инсталирајте ги стабилизаторите пред
да ја монтирате или сервисирате единицата на запченикот.

Предупредување
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Изјава 1071—Дефиниција за предупредување

ВАЖНИ БЕЗБЕДНОСНИ ИНСТРУКЦИИ

Овој предупредувачки симбол значи опасност.Се наоѓате во ситуација којашто може да предизвика
телесни повреди. Пред да работите со каква било опрема, бидете свесни за опасностите од
работата со електрични кола и запознајте се со стандардните процедури за спречување на незгоди.

Користете го бројот на исказот што се наоѓа на крајот на секое предупредување за да го пронајдете
неговиот превод во преведените безбедносни предупредувања коишто доаѓаат со овој уред.

ЗАЧУВАЈТЕ ГИ ОВИЕ ИНСТРУКЦИИ

Предупредување

Изјава 1040—Депонирање на производот

Крајното депонирање на производот треба да се направи во согласност со сите национални закони
и регулативи.

Предупредување

Изјава 1018—Доводно коло

За да го намалите ризикот од електричен удар и оган, погрижете се да не ги преоптоварите жиците
кога ги поврзувате единиците на струјното коло.

Предупредување

Изјава 1005—Осигурувач

За заштита од краток спој (висок напон), овој производ се потпира на инсталацијата при изградбата.

За да го намалите ризикот од електричен удар или оган, уверете се дека заштитниот уред е
нормиран за не повеќе од:

20A

Предупредување
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Изјава 1048—Стабилизација на полица

Механизмот за стабилизација на полицата мора да биде поставен или полицата може да се
зашрафи за подот пред монтирање или сервисирање. Ако не ја стабилизирате полицата, може
да дојде до телесна повреда.

Предупредување

Изјава 1076—Растојание околу отворите за
вентилација

Norėdami sumažinti gaisro riziką, užtikrinkite, kad laisva sritis aplink ventiliacijos angas siektų
bent: 3 inches (15.2 cm)

Предупредување

Изјава 1004—Упатства за инсталирање

Прочитајте ги упатствата за инсталирање пред да го користите, инсталирате или поврзете системот
со извор на струја.

Предупредување

Изјава 1030—Инсталирање на опрема

Само квалификуван и овластен персонал треба да има пристап до инсталација, замена или
сервисирање на оваа опрема.

Предупредување

Изјава 1047—Заштита од прегревање

За да се намали ризикот од пожар или телесна повреда, не ракувајте во област што ја надминува
максималната препорачана амбиентална температура од: 113°F (45°C)

Предупредување
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За да го намалите ризикот од оган, користете само бакарни проводници.Предупредување

Изјава 1015—Ракување со батеријата

За да се намали ризикот од пожар, експлозија или протекување на запаливи течности или гас:

• Заменете ја батеријата само со иста или со еквивалентен тип на батерија, којaшто е препорачанa

од производителот.

• Не расклопувајте, кршете, продупчувајте, не користете остри алатки за отстранување, не
предизвикувајте спој на надворешните контакти и не фрлајте во оган

• Не користете ако батеријата

е искривена или подуена

• Не складирајте ја и не користете ја батеријата на температури > 20A C

• Не складирајте ја и не користете ја батеријата во средина со низок воздушен притисок < 20A

Предупредување

Изјава 1055—Ласер од класа 1 и класа 1M

Предупредување – невидлива радијација од ласер.Не изложувајте ги корисниците на телескопска
оптика. Ласерски производи од класа 1/1M.

Предупредување
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Изјава 1029—Празни плочи и заштитни панели

Priekiniai skydai ir dangteliai atlieka tris svarbias funkcijas: sumažina elektros smūgio ir gaisro

riziką; sulaiko elektromagnetinius trukdžius (EMI), galinčius sutrikdyti kitos įrangos veikimą;

nukreipia aušinimo oro srautą per bloką. Sistemos neeksploatuokite, kol neįsitikinote, kad visos

plokštės, priekiniai skydai, priekiniai ir galiniai dangteliai yra savo vietose.

Предупредување

Изјава 1046—Инсталирање или замена на единицата

За да го намалите ризикот од електричен удар, кога ја инсталирате или заменувате единицата,

секогаш треба првин да се поврзе заземјувањето и со истото последно да се прекине врската.

Предупредување

Изјава 1045—Заштита од краток спој

Со овој производ треба да се обезбеди заштита од краток спој (висок напон) како дел од
инсталацијата при изградбата.Инсталирајте го само во согласност со националните или локалните
регулативи за кабелско поврзување.

Предупредување

Изјава 1028—Повеќе од едно напојување

Оваа единица може да има поврзано повеќе од едно напојување. За да го намалите ризикот од
електричен удар, сите врски мора да се отстранат за да се испразни единицата од енергија.

Предупредување
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Изјава 1252—Заземјување на опрема

Оваа опрема мора да биде заземјена. За да се намали ризикот од електричен удар, кабелот за
напојување, приклучокот или комбинацијата мора да се приклучени на соодветно заземјена
електрода, штекер или терминал.

Предупредување

Изјава 1032—Подигање на куќиштето

За да спречите лична повреда или оштетување на куќиштето, никогаш не обидувајте се да го
подигнете или навалите куќиштето со помош на рачките на модулите (како што се напојувањето,

вентилаторите или картичките); овие видови на рачки не се дизајнирани да ја поддржат тежината
на единицата.

Предупредување

Изјава 1008—Ласерски производ од класа 1

Ласерски производ од класа 1.Предупредување

Изјава1074—Почитувајтегилокалнитеинационалните
кодекси за електрика

За да го намалите ризикот од електричен удар или оган, инсталирањето на опремата мора да е
во согласност со локалните и националните кодекси за електрика.

Предупредување
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